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Ho6pe pownu B Electrolux! bnarogapum Bu, ye nsbpaxrte Hawusa

ypea.

O,

B HawweTo xenaHue ga 6bAaem ycTonumeK, HamansiBame ynotpebata Ha xapTusi
W NpegocTaBsMe MbIIHUTE PbKOBOACTBA 3a NoTpebuTens oHnanH. e nonyuute
[ocTtbn 4o BaweTo nbnHo pbKOBOACTBO 3a notpebutens Ha electrolux.com/
manuals

BwxTe cbBeTH 3a ynotpeba, GpoLlypu, oTCTpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTM U
nHdopmaLusi 3a cepBu3 1 peMoHT Ha electrolux.com/support

1. UHCTPYKUMN 3A BESOINMACHOCT 1 MOHTAX

/\ BHUMAHMUE!

3a nHopmauma 0OTHOCHO
©e3onacHOCTTa U MOHTa)a BUXTe
oTAenHaTa KHWXKKa C MHCTPYKLUMK 3a
nHctanvpane. Mpean Bcsika ynoTtpeba
Unu NogapbXKKa Ha ypeaa npoyveteTe
BHMMAaTENHO rnaea ,besonacHocT”.

2. EXXEOQHEBHA YTNOTPEBA

2.1 Mpernea Ha KOHTPOJIHMA NaHen
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Bkn. / U3kn. — BkntouBaHe 1 U3kntouBaHe Ha acnupartopa.

I'I'pra CKOpPOCT — MOTOp'I:T NpeBKIn4Ba Ha NbpBa CKOPOCT.

BTopa ckopocT — MOTOpbT NPeBKYBa Ha BTopa CKOPOCT.

OB NE

TpeTta ckopocT — MOTOPBLT NPEBKNOYBA HA TpeTa CKOPOCT.

&

MakcumanHa ckopocT — MoTopbT NpeBkoYBa Ha MakcMmarHa ckopocT. ®yHkumsiTa 3apaboTsa B Npo-
AbIkeHne Ha 8 MuHyTW. Cref TO3v Nepuo MOTOPBLT Ce BPbLUa KbM NPEAXOAHNTE HAaCTPOIKK 3a CKO-
pocr.

Bpu3s - A6copbaTopbT paboTv Ha MUHMManHa ckopocT. Cnep 60 MyuHYTH abcopbaTopbT ce UsKnYBa.

(]

Hob?Hood — MHavkaTop 3a dyHKumMsATa, KOSTO CBbP3Ba NioyaTa KbM acnupartop. M nnota, n acnuparo-
pBbT ca 0bopyABaHN C MHPaYepBeH KOMYHMKaTOp Ha curHanu. CKopocTTa Ha BeHTMnaTopa ce onpege-
N Bb3 OCHOBA Ha HacTpoiikaTa Ha pexuma v TemnepaTtypaTa Ha Hali-ropeLluTe rorBapckvi CbAoBe Bbp-
Xy nnota. Vinu MoxeTe pb4HO Aia ynpasnsiBaTe BEHTUNaTopa ¢ NoMoLLyTa Ha nnoTa. Ta3n gyHKLWs Mo-
Xe [ja ce aKTMBMpa OT KOMaHAHOTO Tabno Ha nnoTa.




U3BecTue 3a ountbp — HanomHs Bu ga nounctute ountbpa 3a MasHUHN U Aa CMEHUTE UMK NOYUCTU-

Te hunTbpa C aKTUBEH BBITIEH B 3aBUCKUMOCT OT Buda My. CUMBONBLT @ npemMurea pegoBHO B Mpo-

abrkeHve Ha 30 cekyHaM, ako PUNTbPBT 3a MasHUHK TpaGBa Aa ce NoYMCTBa UK MUra ABa MbTu Ha

BCSIKa CekyHaa B NpogbrkeHue Ha 30 cekyHau, ako (UnTbpbT C aKTUBEH BbIeH TpsibBa Aa ce CMeHst
E unu noyncTea. [lokocHeTe 3a 3 cekyHAW, 3a Aa HynupaTe (yHKUMSTa, KOraTo 3BECTUETO € aKTUBHO.

@ CvmBONBbT cnupa ga mura 3a NnpaBUImtHOTO HynupaHe. 3apa aKTUBUpaTe Unu geaktmBuparte

q)yHKLWIHTa , OOKOCHETE 2 cumBona 3a 3 CEeKyHW, KOraTo naHenbobT € BKIMHOYEH, @ BEHTUNAaToP®bT U

namnuykara ca uaknodeHn. Cuvmsonurte 2 n @ npemMmureaTt BeOHBX, ako (byHKLlVIﬂTa € aKTMuBMpaHa u

ABa NMbTU, ako e AeaKTuBnpaHa.

m TNamna - BkniousaHe 1 N3KoYBaHe Ha CBETIMHM.

3. FTPVKA U TIOYNCTBAHE

 [ouncTBaliTe ypena Bceku Mecel, 3a aa
npenoTBpaTuTe yBpexaaHe Ha
NOBbLPXHOCTHUSI MaTepwar.

. CJ'Ie,ElBaI;ITe MNHCTPYKUMUTE 3a NOYUCTBaHE

Ha unTpUTE, KOraTo N3BECTUETO 3a
dunTbpa e BkNoyeHo. Buxre rnaea
,ExegHeBHa ynotpeba“.

+ lMouncTeTe hUnTpuUTE 32 Ma3HWUHM Ha
pbKa, kaTo n3nonseare rbba c
Heabpa3vBHW NpenapaTtu Unm rm
noyncTeTE B CbAOMMSATIHA MaLLUHA.
MpenopbyBame pbYHO NOYMCTBAHE Ha
unTprTe 32 Ma3HNUHW.

@ CbaomusinHaTa TpsibBa ga e Ha
HacTpoeHa Ha nporpama c HUCcKa
Temneparypa U KpaTbK LMKbII.
DdUNTHLPBLT 32 MAa3HUHU MOXKe Aa 3aryou
uBeTa CU, HO TOBa He Brusie BbpXy
paboTtaTa Ha ypeaa.

BpemeTo 3a HacuwaHe Ha ountbpa ¢
aKTMBEH BbITIEH 3aBUCK OT TUMa roTBEHE
1 YecToTaTa Ha noyncTBaHe Ha huntbpa
3a MasHuHW. BuxTe nuctoekaTta,
BKITIOYEHA KbM akcecoapa.



NMpemaxBaHe Ha huNTbpa 3a Ma3HUHU
Vma gBa puntbpa 3a MasHuHU. EQuHmAT ce Hamupa
OTAONY, a APYrUAT OT NpefHaTa cTpaHa Ha ypeaa.

2.

NMpemaxBaHe Ha pUNTbpa C aKTUBEH BbITEH — NOo
n36op

lMpemaxHeTe hunTbpa 3a MasHWHW, NPeAn Aa npo-
ObIDKATE.
Vima aBa untbpa ¢ akTVBEH BbrieH. EQnHuAT ce Ha-
Mupa oTaony,a ApYrusT OT NpeaHaTta cTpaHa Ha ypeaa.

3a fga nocraBuTe UNTPUTE, M3MbIHETE CTLMNKMTE B 0BpaTeH pea.

CwmsiHa Ha namnara

Tosn ypen e cHabaeH cbe cBeToAMOAHa
namnuyka (LED). Taau vact TpsibBa ga ce
CMeHW eVMHCTBEHO OT TexHWK. B cnyyaii Ha

HeuanpasHocT BuxTe ,ObcnyxBaHe" B rmasa
LMHCTPYKUMKM 3a Ge3onacHocT".

4. OINMA3BAHE HA OKOJTHATA CPELOA

Peuvknupante maTepmannte CbC cMMBONa

3. NMocrassiiTe onakoBKMATE B CLOTBETHUTE
KOHTENHepU, 3a Aa rv peuyknmpare.
MNMomorHeTe 3a onasBaHeTo Ha okonHaTa
cpena v YOBELUKOTO 34paBe Ypes
peuyKnMpaHeTo Ha oTnagbLy OT

€NeKTPUYECKM U eneKkTPoHHM ypeau. He
U3XBbPNSiTE ypean, MapkupaHu cbe

cumBona & ¢ GuToBHTe oTnagbun. BbpHete
npoAyKTa B MECTHOTO Aeno 3a peuuknmpaHe
UNN ce CBbpPKeTe ¢ obLMHCcKaTa cryxoba.



Benvinguts a Electrolux! Gracies per triar el nostre electrodoméstic.

D'acord amb el nostre compromis per ser més sostenibles, hem reduit I'Us de
@ paper i oferim els manuals de l'usuari en linia. Pots accedir al manual complet

a electrolux.com/manuals

Accediu a consells d'Us, catalegs, resolucié de problemes i informacié de servei i
reparacio a electrolux.com/support

1. INFORMACIO DE SEGURETAT | INSTAL-LACIO

/\ Avis!

Consulteu el fullet d'instruccions
d'instal-lacié per conéixer la informacio
de seguretat i instal-lacié. Llegiu
atentament els capitols de seguretat
abans d'utilitzar o realitzar cap
manteniment de I'aparell.

2. US DIARI

2.1 Visié general del tauler de control
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Encendre/apagar - Encén i apaga la campana.

Primera velocitat - El motor canvia a la primera velocitat.

Segona velocitat - El motor canvia al segon nivell de velocitat.

Tercera velocitat - EI motor canvia al tercer nivell de velocitat.

OB NE

Velocitat maxima - El motor canvia a la velocitat més alta. La funcié es podra utilitzar durant vuit mi-
nuts. Passat aquest temps, el motor torna a la configuracié de velocitat anterior.

&

Breeze - La campana funciona a la velocitat més baixa. Passats 60 minuts, la campana s’apaga.

Hob?Hood - Indicador de la funcid que connecta la placa a una campana. Tant la placa com la campa-
na incorporen un comunicador de senyals infrarojos. La velocitat del ventilador es determina segons el
mode seleccionat i la temperatura de I'estri de cuina més calent de la placa. Altrament, podeu controlar
manualment el ventilador utilitzant la placa. Aquesta funcié es pot activar des del tauler de control de la
placa.

[~




Notificacio del filtre - Avisa que cal netejar el filtre de greix i substituir o netejar el filtre de carbo, depe-

nent de quin es tracti. El simbol @ parpelleja de manera regular durant 30 segons quan cal netejar el
filtre de greix i dues vegades cada segon, també durant 30 segons, quan cal substituir o netejar el filtre

E’ de carbd. Per restablir la funcié quan la notificaci6 estigui activa, premeu el simbol @ durant 3 se-
gons. El simbol deixara de parpellejar per indicar que s’ha restablit correctament. Per activar o desac-

tivar la funcié, premeu el simbol 2 durant 3 segons quan el tauler de control estigui ences i el ventila-

dor i el llum estiguin apagats. Els simbols 2 i @ parpellegen una vegada si la funcié esta en marxa i

dues vegades si esta desactivada.

E Llum - Encén i apaga els llums.

3. CURA I NETEJA

Netegeu I'aparell cada mes per evitar que
es faci malbé el material de la superficie.
Seguiu les instruccions per netejar els

filtres quan s’encengui I'avis corresponent.

Consulteu el capitol Us diari.

Netegeu els filtres de greix a ma amb una
esponja i un detergent no abrasiu o
poseu-los al rentaplats. Recomanem
netejar els filtres de greix a ma.

@ Cal programar el rentaplats a
temperatura baixa i amb un cicle curt.

Pot ser que el filtre de greixos perdi
color, pero aixo no influeix en el
rendiment de I'aparell.

El temps de saturacio del filtre de carbo
varia segons el tipus de coccio i la
freqliéncia amb que netegeu el filtre de
greixos. Consulteu el fulleté que
acompanya l'accessori.



Retirada del filtre de greix Retirada del filtre de carbé: opcional
Hi ha dos filtres de greixos Un situat a sota i l'altre a la

part frontal de I'aparell @ Traieu el filtre de greix abans de continuar.

Hi ha dos filtres de carbo: L’un situat a sota i I'altre a la
part frontal de I'electrodomestic.

2.

Per instal-lar filtres, seguiu els passos en ordre invers.

Substitucié de la bombeta deficient, consulteu "Servei" al capitol
Aquest aparell se subministra amb una "Instruccions de seguretat".

bombeta LED. Aquesta part només la pot

substituir un técnic. En cas de funcionament

4. QUESTIONS MEDIAMBIENTALS

Recicleu els materials amb el simbol L/.\') amb el simbol i amb les deixalles

Poseu I'embalatge als contenidors adients al domestiques. Porteu el producte a les
posterior reciclatge. Ajudeu a protegir el medi | instal-lacions de reciclatge locals o poseu-vos
ambient i la salut humana i a reciclar les en contacte amb la vostra oficina municipal.
deixalles procedents d'aparells eléctrics i

electronics. No llenceu els aparells marcats



Vita vas Electrolux! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotrebic.

Usilujeme o trvalou udrzitelnost a proto omezujeme papirové materialy a
poskytujeme celé uzivatelské pfiru¢ky online. Kompletni uzivatelskou pfFirucku
naleznete na adrese electrolux.com/manuals

Rady ohledné pouzivani, brozury, pokyny pro odstrafiovani zavad a informace
0 servisu a opravach ziskate na adrese electrolux.com/support

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

/N\ VAROVANi!

Bezpecénostni informace a instalaci
naleznete v samostatné brozufe s
pokyny k instalaci. Pfed jakymkoli
pouzitim nebo udrzbou spotrebice si
pozorné prectéte kapitoly o bezpecnosti.

2. DENNi POUZIiVANI

2.1 Prehled ovladaciho panelu

O 1 2 3 %
| | | | |

BB BB B

(((
—

B &
B o

Zap/Vyp - Slouzi k zapnuti a vypnuti odsavace par.

Prvni nastaveni otaéek - Motor pfepne na prvni nastaveni otacek.

Druhé nastaveni otacek - Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.

RN E

Treti nastaveni otacek - Motor pfepne na tfeti nastaveni otacek.

Maximalni otacky - Motor pfepne na maximalni nastaveni ota¢ek. Funkce se spusti na 8 minut. Po této
dobé se motor vrati k predchozimu nastaveni otacek.
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Hob?Hood - Ukazatel funkce, ktera propojuje varnou desku s odsava¢em par. Jak varna deska, tak od-
savac par jsou vybaveny infraéervenym vysilacem. Rychlost ventilatoru je stanovena na zékladé nasta-
veni rezimu a teploty nejteplej$i varné nadoby na varné desce. Pfipadné mizete ventilator ovladat ruc-
né pomoci varné desky. Tuto funkci Ize zapnout na ovladacim panelu varné desky.

[~




Upozornéni na vyménu filtru - Pfipomina, Ze je tfeba vycistit tukovy filtr a v zavislosti na typu filtru vy-

ménit nebo vygistit uhlikovy filtr. Symbol @ pravidelné blika po dobu 30 sekund, pokud je nutné vycistit
tukovy filtr a blika dvakrat za sekundu po dobu 30 sekund, pokud je nutné vyménit nebo vycistit uhlikovy

E filtr. Kdyz je oznameni aktivni, funkci obnovite stisknutim symbolu @ na 3 sekundy. PFi spravném
resetovani prestane symbol blikat. Kdyz je panel zapnuty a ventilator a osvétleni zhasnou, funkci

zapnete nebo vypnete stisknutim symbolu 2 po dobu 3 sekund. Symboly 2 a @ bliknou jednou, po-
kud je funkce aktivovana, a dvakrat, pokud je deaktivovana.

E Osveétleni - Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni.

3. CISTENI A UDRZBA

Spotfebic Cistéte kazdy mésic, abyste
zabranili poSkozeni materialu jeho
povrchu.

Kdyz se zobrazuje upozornéni filtru, fidte
se pokyny k ¢isténi filtrG. Viz kapitolu
Denni pouzivani.

Tukové filtry Cistéte ruéné pomoci
houbiCky s neabrazivnimi Cisticimi
prostfedky nebo pouzijte my€ku nadobi.
Tukoveé filtry doporucujeme Cistit ru¢né.

® Mycka nadobi musi byt nastavena
na nizkou teplotu a kratky program. U

tukového filtru maze dojit ke zméné
barvy, coz ale nema zadny vliv na
vykon spotrebice.

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v
zavislosti na typu pripravy jidla a Cetnosti
¢isténi tukoveého filtru. Viz letak pfilozeny v
ramci pfislusenstvi.



Odstranéni tukového filtru Vyjmuti uhlikového filtru — volitelné

Na misté jsou dva tukové filtry. Jeden je umistén pod . N - _
spotfebicem a druhy na jeho predni strané. @ Nez budete pokraCovat, vyjméte tukovy filtr.

Jsou instalovany dva uhlikové filtry. Jeden je umistén
pod spotfebi¢em a druhy na jeho predni strané .

2.

P¥i instalaci filtrd postupujte stejné, ale v opacném poradi.

Vyména zarovky V pfipadé jakékoliv zavady viz ¢ast ,Servis* v
Spotrebi¢ se dodava s zarovkou typu LED. kapitole ,Bezpecnostni pokyny*.
Tento dil smi vyménit pouze Skoleny technik.

4. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem C_) spotiebicl. Spotiebi¢e oznacené symbolem

Obaly k recyklaci ulozte do pfislusnych X nelikvidujte s domovnim odpadem.
odpadnich kontejnert. Pomahejte chranit Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném
Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklujte dvofe nebo kontaktujte mistni dfad.

odpad z elektrickych a elektronickych
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Velkommen til Electrolux! Tak, fordi du valgte vores produkt.

| vores bestreebelser pa at veere baeredygtige reducerer vi papirforbruget og
tilbyder komplette brugervejledninger pa nettet. Fa adgang til hele
brugervejledningen pa electrolux.com/manuals

Fa rad om brug, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation pa
electrolux.com/support

1. SIKKERHEDSOPLYSNINGER OG INSTALLATION

/\ ADVARSEL!

Se den separate vejledning for
oplysninger om sikkerhed og installation.
Lees kapitlerne om sikkerhed
omhyggeligt, for du tager produktet i brug
eller udferer vedligeholdelse.

2. DAGLIG BRUG

2.1 Oversigt over betjeningspanel

O 1 2 3 %
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Taend / sluk - Teender og slukker emhaetten.

Forste hastighed - Motoren skifter til forste hastighedsniveau.

Anden hastighed - Motoren skifter til andet hastighedsniveau.

Tredje hastighed - Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.

Maksimal hastighed - Mqtoren ;kiﬂer til maksimalt hastighedsniyeau. Funktionen starter i 8 minutter.
Derefter vender motoren tilbage til den tidligere hastighedsindstilling.

m Breeze - Emheetten karer pa laveste hastighed. Efter 60 minutter slukkes emhaetten.
Hob?Hood - Kontrollampen for den funktion, der forbinder kogepladen med emhzetten. Bade kogepla-

den og emhaetten er udstyret med en infrared signalkommunikator. Bleeserhastigheden bestemmes ud

fra indstilling og temperatur pa det varmeste kogegrej pa kogepladen. Alternativt kan du manuelt styre
bleeseren ved hjeelp af kogepladen. Denne funktion kan aktiveres fra kogepladens betjeningspanel.

11



Filter notifikation - Pamindelse om at renggre fedltfilteret og enten udskifte eller rengere kulfilteret, af-

haengigt af dets type. @ blinker regelmaessigt i 30 sekunder, hvis fedffilteret skal renses, og blinker to
gange i sekundet i 30 sekunder, hvis kulfilteret skal udskiftes eller renses. For at nuistille funktionen,

nar notifikationen er aktiv, skal du trykke pa @ i 3 sekunder. Symbolet holder op med at blinke for kor-

rekt nulstilling. For at aktivere eller deaktivere funktionen skal du trykke pa 2 i 3 sekunder, nar pane-

let er taendt, og blaeser og lys er slukket . Symbolerne 2 og @ blinker én gang, hvis funktionen er akti-

veret, og to gange, hvis den er deaktiveret.

Lampe - Teender og slukker lyset.

3. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYRING

Renger produktet hver maned for at
forhindre forringelse af
overfladematerialet.

Folg instruktionerne for at rengere filtrene,
nar filtermeddelelsen er slaet til. Se
kapitlet Daglig brug.

Renger fedffiltrene i handen med en
svamp med ikke-slibende
renggringsmidler, eller renggr demi en
opvaskemaskine. Vi anbefaler at renggre
fedtfiltrene med handen.

12

@ Opvaskemaskinen skal vaere
indstillet til en lav temperatur og et kort
program. Fedtfilteret kan blive
misfarvet. Dette pavirker dog ikke
produktets ydeevne.

Kulfilterets holdbarhed afheenger af typen
af madlavning, og hvor ofte fedffilteret
rengares. Se folderen, der fglger med
tilbehgret.



Afmontering af fedtfilteret Afmontering af kulfilteret - tilvalg
Der er to fedftfiltre. Det ene er placeret pa undersiden

og det andet pa forsiden af produktet. Afmonter fedftfilteret, fer du fortseetter.

Der er to kulfiltre. Det ene er placeret pa undersiden og
det andet pa forsiden af produktet.

2.

For at montere filtrene folges trinnene i omvendt reekkefalge.

Udskiftning af belysning tekniker. Ved funktionsfejl falges "Service" i
Denne emheette er forsynet med LED kapitlet "Sikkerhedsvejledning".
belysning. Denne del ma kun udskiftes af en

4. MILUOGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C) Leeg symbolet i med husholdningsaffaldet.
emballagen i relevante beholdere for at Returnér produktet til din lokale

genbruge den. Hjaelper med at beskytte genbrugsplads eller kontakt dit kommunale
miljget og folkesundheden ved at genbruge kontor.

affald fra elektriske og elektroniske apparater.
Bortskaf ikke apparater, der er markeret med

13



Willkommen bei Electrolux! Danke, dass Sie sich fiir unser Gerat
entschieden haben.

®

In unserem Bestreben, nachhaltig zu sein, reduzieren wir Papierbestande und
stellen vollstdndige Bedienungsanleitungen online zur Verfiigung. Greifen Sie
auf Ihre vollstandige Bedienungsanleitung zu unter electrolux.com/manuals.

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
und Reparatur erhalten Sie unter electrolux.com/support.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

/\ WARNUNG!

Bezuglich der Sicherheits- und
Installationshinweise sehen Sie die
separate Montageanleitung. Lesen Sie
vor der Verwendung und Wartung des
Gerats das Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen sorgfaltig durch.

2. TAGLICHER GEBRAUCH
2.1 Uberblick — Bedienfeld

@ 1 2 3 & =
S B B OB o

B np
B- &
B o

Ein / Aus - Ein- und Ausschalten der Abzugshaube.

Erste Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die erste Drehzahlstufe.

Zweite Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die zweite Drehzahlstufe.

Dritte Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die dritte Drehzahlstufe.

Maximale Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die hdchste Drehzahlstufe. Die Funktion lauft 8 Mi-
nuten lang. Danach kehrt der Motor zur vorherigen Drehzahleinstellung zurtick.

E Breeze - Die Dunstabzugshaube lauft mit niedrigster Geschwindigkeit. Nach 60 Minuten schaltet sich
die Abzugshaube aus.
Hob?Hood - Anzeige der Funktion, mit der das Kochfeld mit einer Abzugshaube verbunden werden
kann. Sowohl das Kochfeld als auch die Abzugshaube sind mit einem Infrarot-Signalgeber ausgestattet.

Die Liftergeschwindigkeit richtet sich nach dem eingestellten Modus und der Temperatur des warmsten

Topfs auf dem Kochfeld. Alternativ kénnen Sie den Lifter manuell Uber das Kochfeld steuern. Diese
Funktion kann tber das Bedienfeld des Kochfelds aktiviert werden.
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Filterbenachrichtigung - Erinnert daran, den Fettfilter zu reinigen und den Kohlefilter je nach Typ aus-

zutauschen oder zu reinigen. Das @ -Symbol blinkt regelmaRig 30 Sekunden lang, wenn der Fettfilter
gereinigt werden muss, oder zweimal pro Sekunde 30 Sekunden lang, wenn der Kohlefilter ausge-
tauscht oder gereinigt werden muss. Zum Zuriicksetzen der Funktion, wenn die Benachrichtigung ak-

E’ tiv ist, bertihren Sie das @ -Symbol 3 Sekunden lang. Das Symbol hért auf zu blinken, wenn das Zu-
ricksetzen korrekt ist. Zum Ein- oder Ausschalten der Funktion beriihren Sie das 2—Symbol 3 Se-
kunden lang, wenn das Bedienfeld eingeschaltet ist und Lifter und Licht ausgeschaltet sind. Die Sym-
bole 2 und @ blinken einmal, wenn die Funktion aktiviert ist, und zweimal, wenn sie deaktiviert ist.

E Lampe - Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.

3. REINIGUNG UND PFLEGE

Reinigen Sie das Gerét jeden Monat,
damit sich das Oberflachenmaterial nicht
verschlechtert.

Folgen Sie den Anweisungen zum
Reinigen der Filter, wenn die
Filterbenachrichtigung erscheint. Siehe
das Kapitel ,Taglicher Gebrauch®.
Reinigen Sie die Fettfilter von Hand mit
einem Schwamm mit nicht scheuernden
Reinigungsmitteln oder reinigen Sie sie in
einer Geschirrsplilmaschine. Wir
empfehlen, die Fettfilter von Hand zu
reinigen.
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® Die Spiilmaschine muss auf einen
kurzen Spiilgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen Verfarbungen
auftreten. Diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerates jedoch nicht.
Der Zeitpunkt der Sattigung des
Kohlefilters variiert je nach der Art des
Kochens und der regelmafigen Reinigung
des Fettfilters. Siehe Packungsbeilage im
Zubehor.



Ausbau des Fettfilters
Es gibt zwei Fettfilter. Einer befindet sich darunter und
der andere an der Vorderseite des Gerats.

2.

Ausbau des Kohlefilters — optional

@ Entfernen Sie den Fettfilter, bevor Sie fortfahren.
Es sind zwei Kohlefilter vorhanden. Einer befindet sich
unter dem Gerat und der andere an der Vorderseite .

Zum erneuten Einbau der Filter befolgen Sie die Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle

einer Storung siehe unter ,Service® im Kapitel
,Sicherheitshinweise®.

4. INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

lhre Pflichten als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit
einer durchgestrichenen Abfalltonne auf
Radern gekennzeichnet. Das Gerat darf
deshalb nur getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall gesammelt und
zuriickgenommen werden, es darf also nicht

in den Hausmdill gegeben werden. Das Gerat
kann z. B. bei einer kommunalen
Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber
(siehe zu deren Ricknahmepflichten unten)
abgegeben werden. Das gilt auch fir alle
Bauteile, Unterbaugruppen und
Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden
Altgerats.

Bevor das Altgerat entsorgt werden darf,
mussen alle Altbatterien und
Altakkumulatoren vom Altgerat getrennt
werden, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die
zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen
werden kdnnen. Der Endnutzer ist zudem

16



selbst daflr verantwortlich,
personenbezogene Daten auf dem Altgerat
zu léschen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln,
die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind.
Entsorgen Sie solche Materialien,
insbesondere Verpackungen, nicht im
Hausmdill sondern Uber die bereitgestellten
Recyclingbehalter oder die entsprechenden
ortlichen Sammelsysteme.

Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz auch elektrische und
elektronische Gerate.

Riicknahmepflichten der Vertreiber in
Deutschland

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache
Elektro- und Elektronikgerate vertreibt oder
sonst geschaftlich an Endnutzer abgibt, ist
verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Gerats
ein Altgerat des Endnutzers der gleichen
Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erflllt, am Ort
der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu
unentgeltlich zurtickzunehmen. Das gilt auch
fur Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800
m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder
dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
Solche Vertreiber mussen zudem auf
Verlangen des Endnutzers Altgeréate, die in
keiner aulReren Abmessung gréer als 25 cm
sind (kleine Elektrogerate), im
Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer
Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
die Ricknahme darf in diesem Fall nicht an
den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates geknlipft, kann aber auf
drei Altgerate pro Gerateart beschrankt
werden.

Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt,
wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerat

dorthin geliefert wird; in diesem Fall ist die
Abholung des Altgerates fiir den Endnutzer
kostenlos.

Die vorstehenden Pflichten gelten auch fiir
den Vertrieb unter Verwendung von
Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Vertreiber Lager- und Versandflachen fiir
Elektro- und Elektronikgerate bzw.
Gesamtlager- und -versandflachen fir
Lebensmittel vorhalten, die den oben
genannten Verkaufsflachen entsprechen. Die
unentgeltliche Abholung von Elektro- und
Elektronikgeraten ist dann aber auf
Warmedlbertrager (z. B. Kihlschrank),
Bildschirme, Monitore und Gerate, die
Bildschirme mit einer Oberflache von mehr
als 100 cm? enthalten, und Gerate
beschrankt, bei denen mindestens eine der
auleren Abmessungen mehr als 50 cm
betragt. Fur alle ubrigen Elektro- und
Elektronikgerate muss der Vertreiber
geeignete Riickgabemdglichkeiten in
zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fur
kleine Elektrogerate (s.o.), die der Endnutzer
zurlickgeben will, ohne ein neues Gerat zu
kaufen.

Riicknahmepflichten von Vertreibern und
andere Moglichkeiten der Entsorgung von
Elektro- und Elektronikgeraten in der
Region Wallonien

Vertreiber, die Elektro- und Elektronikgerate
verkaufen, sind verpflichtet, bei der Lieferung
von Neugeraten Altgerate desselben Typs,
die im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie die Neugeréate erfiillen, kostenlos vom
Endverbraucher zuriickzunehmen. Dies gilt
auch bei der Lieferung von neuen Elektro-
und Elektronikgeraten oder beim Fernabsatz.

Daruber hinaus ist jeder, der Elektro- und
Elektronikgerate auf einer Verkaufsflache von
mindestens 400 m? verkauft, verpflichtet,
Altgerate, die in keiner dufleren Abmessung
groRer als 25 cm sind (Elektrokleingerate), im
Ladengeschéft oder in unmittelbarer Nahe
kostenlos zuriickzunehmen; die Riicknahme
darf in diesem Fall nicht vom Kauf eines
Elektro- oder Elektronikgerates abhangig
gemacht werden.

Die Riicknahme von Elektro- und
Elektronikgeraten kann auch auf



Containerplatzen oder zugelassenen Informationen wenden Sie sich bitte an |hre
Recyclinghdfen erfolgen. Fir weitere Gemeindeverwaltung.
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KaAwoopioate oTnv Electrolux! EuxapioToUpe TTou €mAéSaTe TN
OUOKEUN HOG.

TNV TTPOCTTABEIA PAG VIO AEIPOPIA, PEIWVOUKE TO XAPTOYPOAPA PETA KAl
TTAPEXOUME Ta TTANPN EYXEIPIOIa XPNOTN € NAEKTPOVIKN Hop@r). MTTopEiTe va éxeTe

TPOaRaan ato TANPES eyxelpidlo xprnatn atov IaTéToTTo electrolux.com/
manuals

Bpeite utrodeiteig xprnong, UAAGdIa, SUPBOUAEG yia Tnv eTTIAUGT TTPORANUATWY,
TTANPOYOPIEG TUVTAPNANG Kal £TTIOKEUNG aTo electrolux.com/support

1. MAHPO®OPIEXZ AXDANEIALZ KAl ETKATAZTAZH

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Avatpe€Tte aTo EEXWPIOTO GUAAGDIO
0dnyieg eykaTdaTaong yia TTANPOQOpIEg
OXETIKA ME TNV OTQAAEIQ KOl TNV
eykatdoTaon. AloBACTE TTPOTEKTIKA TA
KEQAAAIO OXETIKA PE TNV ATQAAEID TTPIV
Q17O OTTOIAdATTOTE XPHON | GUVTAPNON
TNG OUOKEUNG.

2. KAOHMEPINH XPHZH

2.1 ETIoKOTINON TiVaKa XEIPIOTNPIWV

@ 1 2 3 %K
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gvepyoTroinon / amevepyotroinon - EvepyoTrolei kal ammevepyoTTolei TOV aTroppoPnTAPA.

MpwTn TaxuTnTa - O KIVNTAPAG YETARAIVEI GTO TTPWTO ETTTTESO TAXUTNTAG.

Aeutepn TaxuTnTa - O KIvNTAPAg peTapaivel aTo SeUTEPO ETTITTESO TAXUTNTAG.

TpiTn TaxuTnTa - O KIVNTAPAG PETABAiVEI GTO TPITO ETTITTESO TAXUTNTAG.
MéyioTn Tax0tnTa - O KIivnTApag YeTaaivel aTo PEYITTO eTTiTTEDO TaXUTNTAG. H Aeitoupyia apxilel va Aei-

TOupyei yia 8 AeTrTd. MeTd atmo auTd To dIGATNUA, O KIVNTAPAG ETTITTPEPEI OTIG TIPONYOUEVEG PUBUIOEIG
TaxUTNTOG.

E Breeze - O amoppopntrpag Asitoupyei aTn xapnAoTtepn Taxutnta. MeTd ammoé 60 AeTrTd, o atroppoPnTh-

POG OATTEVEPYOTTOIEITAI.
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Hob?Hood - Ev3eign TG AcIToupyiag TTou GUVOEEI TNV €0TIA O€ €vav aTTOPPOPNTHPA. TOTO O £0TIEG 60
Kal 0 aTTOPPOPNTAPAG Eival EEOTTAICUEVA PE TTOUTTOBEKTN UTTEPUBPOU anpaTog. H TaxUTNTa TOU AVEUIOTA-
pa kaBopileTal pe Baan Tn pUBUION TNG AcIToupyiag kai Tn Beppokpaaia Tou BEpUOTEPOU PaYEIPIKOU
OKEUOUG OTIG £0TiEG. EVAANOKTIKG, PTTOPEITE va EAEYEETE XEIPOKIVNTA TOV AVEUITTHPA XPNTIUOTTOIWVTOG TIG
€aTieg. AUTN N AeIToupyia PUTTopei va evepyoTroinBei atrd To XEIPIOTAPIO EAEYXOU TNG EOTIOG.

EiSotroinon @iATpou - Zag utrevBupiel va kaBapioeTe To GIATPO AITTOUG Kal va QVTIKATAGTAJETE i VA

KaBapigete To PiATPO AvOpaKa, avaloya Pe Tov TUTTO Tou. To gUpBoAo avaBoafrvel TakTIKA yia 30
SeUTEPOAETTTA Qv TTPETTEI va KaBapIaTei TO QIATPO AiTroug, Kal avaBoaBrvel SU0 POopPEG ava SEUTEPOAETITO
yia 30 SeuTEPOAETITA AV TTPETTEI VA AvTIKATAATABE i} va KaBapioTei To @iATpo avBpaka. Ma va eTravapé-

peTe TN AgIToupyia 61OV N €100TTOINGN €ival EvEPyR, ayyigTe To aUUBoAo @ yia 3 deutepoAemta. To
gupBoAo oTapardel va avaBoofnvel yia Tn owaTr emava@opd. Fla va EVEPYOTTOINOETE I} VO QTTEVEP-

yotroijoeTte T AgIToupyia, ayyi¢te To gupBoAo 2 yia 3 JeUTEPOAETTTA GTAV O TTIVAKAG Eival EVEPYOTTOIN-

HEVOG KOl O AVEPIOTAPAG KAl O QWTITUOG ival atrevepyoTToinuévol. Ta oUuBoAa 2 Kai @ avapoaBrvouv

Hia @opa av n Asitoupyia gival evepyoTroinpévn Kal dU0 QOPEG AV gival ATTEVEPYOTTOINUEVN.

AapTrTipag - EvepyoTrolei kal aTrevepyoTToiEi TOV QWTITPO GOUPVOU.

3. DPONTIAA KAl KAGAPIZMA

KaBapilete KABe priva Tn GUOKEUN yia va
QTTOTPATTEI N POOPA TOU UAIKOU TNG
ETTIPAVEING.

AkoAouBnaTe TG 0dnyieg yia va kabapioeTe
Ta QIATPA OTOV €ival EVEPYOTTOINUEVN N
€100TT0iNaN PIATPOU. AVvaTpéSTe OTO
Ke@aAalo «Kabnuepivr xpnan».
KaBapiaTe Ta QiATpa AiTToug aTo XEPI
XPNOIUOTTOIWVTAG £V GQOUYYAPI UE N
SIOBPWTIKA ATTOPPUTTAVTIKA, 1 TTAUVETE TOl
g€ TTAUVTIPIO TTIATWYV. ZUVIGTOUHE TO
KoBApIopa Twv QIATPWY AITTOUG aTO XEPI.

® To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VA
pubuioTEl o€ XapnARn Bepuokpacia Kal
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o€ oUvTopo KUKAO. To @iATpo Aitroug
MTTOPEi VO ATTOXPWHMATIOTEI, AUTO SeV
€TNPEAdel TNV ATTOS00N TG CUOKEURG.
O XpOVOG KOPETHOU TOU PIATPOU AvBpaKa
dlapépel avaloya pe Tov TUTTO
HayeIpEPATOG KAl TN GUXVOTNTA
KaBapIguoU Tou @IATpoU AiTToug. AvaTpégTe
aTO QUAAGDIO TTOU TTOPEXETAI UE TO
eCapTnUa.



Ag@aipeon Tou @iATpou AitTroug

Ytdapxouv dUo @iAtpa AitToug. To €va BpiokeTal aTo KA-
TW PEPOG TNG CUTKEUAG KAI TO GAAO TNV PTTPOTTIVA TNG
TAEUPA.

2.

Ag@aipeon Tou QiATpou dvBpaKa - TTPOAIPETIKO

@ AQaIpETTE TO PIATPO AITTOUG TTPIV GUVEXITETE.
Ymdpxouv dUo @iAtpa avBpaka. To éva BpiokeTal aTo
KATW PEPOG TNG CUTKEUNG Kal TO AAAO OTN UTTPOCTIVH
NG TTAEUPA .

MNa va eyKaTtaoTACETE Ta QIATPA, EKTEAETTE Ta BAUATA PE avTiOTpOPn OEIpd.

AVTIKOTAOTOOT TOU AQUTTITAPO

H oguokeun) rapéxetal pe Aaptrmpa LED.
AUTO TO €EAPTNUA PTTOPEI VO AVTIKATAOTAOEI
HOVOo atrd TEXVIKO. € TIEPITITWAN

4. NMEPIBAANAONTIKA OEMATA

AVaKUKAWOTE Ta UAIKA e TO gUpBoAo C/.\')
TotroBeTAATE TO UAIKG TNG CUOKEUATIOG OTOUG
KaTAAANAOUG KABOUG OVAKUKAWGONG.
>ZUpBdAeTE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG Kal TG avOPWITIVNG UYEiag
MECW TNG aVOKUKAWGNG atTORANTWYV
NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY TUOKEUWY. Mnv
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otrolaadnTroTe BAARNG, avaTpéLTe aTnV
evoTnNTa «ZEPPIG» aTO KEPAAQIO «OdNnyieg yia
TNV 0OQAAEIO».

QATTOPPITITETE TUTKEUEG TTOU QEPOUV OHPavVan

ME To guppoAo : padi Ye Ta oIKIaKA
arroppiyata. ETaTpéwTe TO TPOIGY OTNV
TOTTIKI) EYKATAATACN AVOKUKAWGONG N
ETTIKOIVWVATTE PE TNV appodia dNUOTIKA
uTTNPETia.



Welcome to Electrolux! Thank you for choosing our appliance.

In our drive to be sustainable, we are reducing paper assets and provide full user
@ manuals online. Access your full user manual at electrolux.com/manuals

Get usage advice, brochures, troubleshooting, service and repair information at
electrolux.com/support

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

/\ WARNING!

Refer to the separate Installation
Instructions booklet for Safety
Information and Installation. Read
carefully the Safety chapters before any
use or maintenance of the appliance.

2. DAILY USE

2.1 Control panel overview

O 2 3 %
| | | |
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—

On / Off - Turns the hood on and off.

First speed - The motor switches to first speed level.

Second speed - The motor switches to second speed level.

Third speed - The motor switches to third speed level.

Maximum speecl_ - The motor switches to maximgm speed Ievel._Function starts to operate for 8 mi-
nutes. After that time, the motor returns to its previous speed settings.

E Breeze - The hood operates on the lowest speed. After 60 minutes the hood turns off.
Hob?Hood - Indicator of the function that connects the hob to a hood. Both the hob and the hood are

equipped with an infrared signal communicator. The fan speed is determined based on the mode setting

and the temperature of the hottest cookware on the hob. Alternatively, you can manually control the fan
using the hob. This function can be activated from the hob's control panel.
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Filter notification - Reminds to clean the grease filter and either replace or clean the charcoal filter,

depending on its type. The @ symbol blinks regularly for 30 seconds if the grease filter must be
cleaned and blinks twice per every second for 30 seconds if the charcoal filter must be replaced or

cleaned. To reset the function when the notification is active, touch the @ symbol for 3 seconds. The

symbol stops blinking for the correct reset. To activate or deactivate the function, touch the 2 symbol

for 3 seconds when the panel is on and the fan and light are turned off . Symbols 2 and @ blink once if
function is activated and twice if it is deactivated.

Lamp - Turns the lights on and off.

3. CARE AND CLEANING

Clean the appliance each month to
prevent the deterioration of the surface
material.

Follow the instructions to clean the filters
when the filter notification is on. Refer to
the Daily Use chapter.

Clean the grease filters by hand using a
sponge with non-abrasive detergents, or
clean them in a dishwasher. We
recommend cleaning the grease filters by
hand.

(D The dishwasher must be set to a low
temperature and a short cycle. The
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grease filter may discolour, it has no
influence on the performance of the
appliance.

The time of saturation of the charcoal filter
varies depending on the type of cooking
and the regularity of cleaning the grease
filter. Refer to leaflet included in the
accessory.



Removal of the grease filter Removal of the charcoal filter - optional
There are two grease filters. One situated underneath

and the other at the front side of the appliance. @ Remove the grease filter before proceeding.

There are two charcoal filters. One situated underneath
and the other at the front side of the appliance.

2.

To install filters, perform steps in reverse order.

Replacing the lamp only. In case of any malfunction refer to
This appliance is supplied with a LED lamp. "Service" in the "Safety Instructions" chapter.
This part can be replaced by a technician

4. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C) Put the | appliances marked with the symbol E with
packaging in relevant containers to recycle it. | the household waste. Return the product to
Help protect the environment and human your local recycling facility or contact your
health by recycling waste of electrical and municipal office.

electronic appliances. Do not dispose of
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Le damos la bienvenida a Electrolux. Gracias por elegir nuestro
aparato.

En nuestro esfuerzo por ser sostenibles, reducimos el papel y ofrecemos los
manuales de usuario al completo en linea. Acceda a su manual de usuario
completo en electrolux.com/manuals

Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de asistencia y
reparacion en electrolux.com/support

1. INFORMACION E INSTALACION SOBRE SEGURIDAD

/\ ADVERTENCIA!

Consulte el folleto separado de las
instrucciones de instalacion para
informacion sobre seguridad e
instalacién. Lea atentamente los
capitulos sobre seguridad antes de
utilizar o realizar el mantenimiento del
aparato.

2. USO DIARIO

2.1 Vista general del panel de control

(<¢

@ 1 2 3 %
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Encendido/Apagado - Enciende y apaga la campana.

B nf
B &
B

Primera velocidad - El motor cambia al primer nivel de velocidad.

Segunda velocidad - El motor cambia al segundo nivel de velocidad.

OB NE

Tercera velocidad - El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

Velocidad maxima - El motor cambia al nivel maximo de velocidad. La funcién comienza a actuar du-
rante 8 minutos. Pasado ese tiempo, el motor vuelve al ajuste de velocidad anterior.

&

Breeze - La campana funciona a la velocidad mas baja. La campana se apaga después de 60 minutos.

Hob2Hood - Indicador de la funcion que conecta la placa de coccion a una campana extractora. Tanto
la placa como la campana estan equipadas con un comunicador de sefal infrarroja. La velocidad del
ventilador se determina en funcién del ajuste del modo y de la temperatura de la bateria de cocina mas
caliente de la placa. También puede controlar manualmente el ventilador con la placa. Esta funcién se
puede activar desde el panel de control de la placa de coccion.

[~
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Notificacion del filtro - Recuerde limpiar el filtro de grasa y sustituir o limpiar el filtro de carbén, depen-

diendo del tipo del que se trate. El simbolo @ parpadea regularmente durante 30 segundos si es ne-
cesario limpiar el filtro de grasa o lo hace dos veces por segundo durante 30 segundos si el filtro de
carbon necesita limpiarse o sustituirse. Para restablecer la funcién cuando la notificacion esté activa,

E’ toque el simbolo @ durante 3 segundos. El simbolo deja de parpadear para el restablecimiento co-
rrecto. Para activar o desactivar la funcion, toque el simbolo 2 durante 3 segundos cuando el panel

esté encendido y el ventilador y la luz estén apagados. Los simbolos 2 y @ parpadean una vez si la
funcion esta activa y dos veces si esta desactivada.

E Bombilla - Enciende y apaga las luces.

3. LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

» Limpie el aparato cada mes para evitar el corto. El filtro de grasa podria
deterioro del material de la superficie. decolorarse pero eso no influye en el
» Siga las instrucciones de limpieza de los rendimiento del aparato.
filtros cuando el aviso correspondiente * El tiempo de saturacion del filtro de
esté activado. Consulte el capitulo Uso carbdn varia en funcion del tipo de
diario. coccién y de la regularidad de la limpieza
» Limpie los filtros de grasa a mano con una del filtro de grasa. Consulte el folleto
esponja usando un detergente no incluido en el accesorio.

abrasivo o péngalos en un lavavajillas.
Recomendamos limpiar los filtros de grasa
a mano.

® Se debe programar el lavavajillas a
una temperatura baja y con un ciclo
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Extraccién del filtro de grasa Extraccién del filtro de carbén: opcional
Hay dos filtros de grasa. Uno situado debajo y el otro

en la parte delantera del aparato. @ Retire el filtro de grasa antes de continuar.

Hay dos filtros de carbdn. Uno situado debajo y el otro
en la parte delantera del aparato.

2.

Para instalar los filtros, se deben realizar los pasos en orden inverso.

Cambio de la bombilla consulte el apartado "Asistencia" en el
Este aparato se suministra con una lampara capitulo de "Instrucciones de seguridad".
LED. La sustitucion de esta pieza debe

hacerla un técnico. En caso de averia,

4. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

. . . 2 ] W .
Recicle los materiales con el simbolo To. marcados con el simbolo = con los residuos
Coloque el embalaje en los contenedores domésticos. Lleve el producto a su centro de
correspondientes para reciclarlo. Ayude a reciclaje local o pédngase en contacto con su

proteger el medioambiente y la salud publica | oficina municipal.
reciclando los residuos de aparatos eléctricos
y electronicos. No deseche los aparatos
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Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka! Aitdh, et valisite meie
seadme.

Jatkusuutlikkuse huvides vahendame paberkandjal materjalide osakaalu ja
pakume kasutusjuhendeid veebis. Oma kasutusjuhendi leiate aadressilt
electrolux.com/manuals

Noéuandeid, brosidre, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet leiate aadressilt
electrolux.com/support

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

/\ HOIATUS!

Ohutusalane teave ja paigaldusjuhised
on esitatud eraldi paigaldusjuhendis.
Enne seadme kasutamist voi hooldamist
lugege hoolikalt 1&bi ohutuse peatukid.

2. IGAPAEVANE KASUTAMINE

2.1 Juhtpaneeli ilevaade

O 1 2 3 g = &
R EEEEERE

(((
—

Sisselvilja - Lilitab 6hupuhasti sisse ja valja.

Esimene kiirus - Mootor lilitub esimesele kiirusele.

Teine kiirus - Mootor lilitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus - Mootor lilitub kolmandale kiirusele.

Maksimumkiirus - Mootor [Ulitub ma'n'lgsimumk‘i_irusele. Fu‘nktsioon kaivitub 8-ks minutiks. Parast seda
naaseb mootor oma varasematele podrlemiskiiruse seadistustele.

E Breeze - Ohupuhasti té6tab madalaimal kiirusel. 60 minuti parast liilitub 8hupuhasti valja.
Hob?Hood - Pliidi kaudu 6hupuhasti kasutamise funktsiooni indikaator. Nii pliit, kui ka 6hupuhasti on va-

rustatud infrapuna signaali edastusseadmega. Ventilaatori pddrlemiskiirus maaratakse reziimi seadistu-

se ja pliidil kuumima keedundu temperatuuri alusel. Teise voimalusena saate ventilaatorit pliidi abil ka-
sitsi juhtida. Selle funktsiooni saab aktiveerida pliidi juhtpaneelilt.
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Filtri marguanne - Tuletab meelde rasvafiltri puhastamist ja soefiltri vahetamist voi puhastamist, olene-

valt selle tlibist. @ slimbol vilgub pidevalt 30 sekundit, kui rasvafilter tuleb puhastada véi vilguvad
kaks korda sekundis 30 sekundi jooksul, kui soefilter tuleb vahetada vdi puhastada. Funktsiooni lah-

E’ testamiseks puudutage @ sumbolit 3 sekundit, kui marguanne on sisse lilitatud. Néuetekohase sea-
distuse korral simboli vilkumine peatub. Funktsiooni aktiveerimiseks voi inaktiveerimiseks puuduta-

ge 2 stimbolit 3 sekundit, kui paneel on sisse lilitatud ning ventilaator ja tuli on vélja lllitatud. Simbolid

2ja @ vilguvad Uhe korra, kui funktsioon on aktiveeritud ja kaks korda, kui funktsioon on inaktiveeri-
tud.

E lamp - Lilitab valgustuse sisse ja valja.

3. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

» Puhastage seadet iga kuu, et valtida liihikesele tsiiklile. Rasvafilter voib
pinnamaterjali kahjustumist. varvi muuta, kuid see ei mojuta seadme

+ Filtrite puhastamiseks jargige juhiseid, kui toimivust.
filtri teavitus on sisse lilitatud. Vt jaotist «  Soefiltri kiillastumise aeg muutub soltuvalt
.lgapaevane kasutamine®. toiduvalmistamise viisist ja rasvafiltri

» Puhastage rasvafiltreid kasitsi kdsna ja puhastamise regulaarsusest. Vaadake
mitteabrasiivsete pesuainetega voi peske tarvikutega kaasasolevat infolehte.

neid ndudepesumasinas. Soovitame
rasvafiltreid kasitsi puhastada.

@ Noudepesumasin peab olema
seatud madalale temperatuurile ja
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Rasvafiltri eemaldamine Soefiltri eemaldamine — valikuline
Seal on kaks rasvafiltrit. Uks filter asub seadme allosas

ja teine esiosas @ Enne jatkamist eemaldage rasvafilter.

Séefiltreid on kaks. Uks filter asub seadme allosas ja
teine esiosas .

2.

Filtrite paigaldamiseks teostage toimingud vastupidises jarjekorras.

Lambi vahetamine tehnik. Mis tahes torgete korral vaadake
See seade tarnitakse koos LED-lambiga. peatiki "Ohutusjuhised" alaloiku "Hooldus".
Selle komponendi tohib vélja vahetada ainult

4. KESKKONNAASPEKTID

Ringlussevéttu tuleb saata materjalid, millel mis on tahistatud siimboliga X

on slimbol T, Ringlussevdtuks pange majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
pakend vastavatesse konteineritesse. Aidake | kohalikku jadtmesortimispunkti voi pdérduge
hoida keskkonda ja inimeste tervist ning abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

suunake elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmed ringlusse. Arge visake ara seadmeid,
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Tervetuloa Electroluxiin! Kiitos, etta olet valinnut taman laitteen.

®

Vahennamme paperin kayttda suojellaksemme ymparistéa. Taydelliset ohjekirjat
ovat saatavilla verkossa. Taydellinen ohjekirja on saatavilla osoitteessa
electrolux.com/manuals

Voit tarkastella kayttdéon liittyvid neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka
huolto- ja korjausohjeita osoitteessa electrolux.com/support

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUS

/\ VAROITUS!

Lue turvallisuustiedot ja asennusohjeet
erillisesta asennusoppaasta. Lue
turvallisuutta koskevat luvut huolellisesti
ennen laitteen kayttéa tai huoltoa.

2. PAIVITTAINEN KAYTTO

2.1 Ohjauspaneelin yleisndkyma

(<¢
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Paélle/Pois paalta — Kytkee liesituulettimen paalle ja pois paalta.

Ensimméinen tehotaso — Moottori kytkeytyy ensimmaiselle nopeustasolle.

Toinen tehotaso — Moottori kytkeytyy toiselle nopeustasolle.

Kolmas tehotaso — Moottori kytkeytyy kolmannelle tehotasolle.

Maksimiteho — Moottori kytkeytyy maksiminopeudelle. Toiminto kdynnistyy 8 minuutin ajaksi. Sen jal-
keen moottori palaa edelliselle tehotasolle.

E Breeze — Liesituuletin toimii vahimmaisnopeudella. Liesituuletin sammuu 60 minuutin kuluttua.
Hob?Hood - Keittotasoon liesituulettimeen yhdistéavan toiminnon merkkivalo. Seka keittotasossa etta lie-

situulettimessa on infrapunasignaalin viestin. Puhaltimen nopeus maaraytyy tila-asetuksen ja keittotasol-

la olevan kuumimman keittoastian Iampétilan mukaan. Vaihtoehtoisesti voit sdatéa puhaltimen manuaa-
lisesti keittotasoa kayttdmalla. Tama toiminto voidaan kytkea toimintaan keittotason kayttdpaneelista.

31



Suodatinilmoitus — Muistuttaa rasvasuodattimen puhdistamisesta ja hiilisuodattimen vaihtamisesta tai

puhdistamisesta suodatintyypin mukaan. Symboli
suodatin on puhdistettava, ja se vilkkuu kahdesti sekunnissa 30 sekunnin ajan, jos hiilisuodatin on vaih-

vilkkuu séanndllisesti 30 sekunnin ajan, jos hiili-

dettava tai puhdistettava. Nollaa toiminto ilmoituksen ollessa aktiivinen painamalla symbolia @ 3 se-

E’ kunnin ajan. Symboli lakkaa vilkkumasta, kun nollaus on valmis. Kytke toiminto paalle tai pois paalta
painamalla symbolia 2 3 sekunnin ajan, kun paneeli on paalla ja tuuletin ja valo ovat poissa paalta.
Symbolit 2ja @ vilkkuvat kerran, jos toiminto on kéynnistetty, ja kahdesti, jos se on kytketty pois kay-
tosta.

E Lamppu - Sytyttaa ja sammuttaa valot.

3. HOITO JA PUHDISTUS

Puhdista laite kuukausittain, jotta
pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.
Puhdista suodattimet ohjeiden mukaisesti,
kun suodatinilmoitus palaa. Katso kohta
"Paivittdinen kaytto”.

Puhdista rasvasuodattimet kasin sienella
ja hankaamattomilla pesuaineilla tai pese
ne astianpesukoneessa. Suosittelemme
puhdistamaan rasvasuodattimet kasin.

© Astianpesukoneessa on kaytettava
alhaista lampétilaa ja lyhytta ohjelmaa.
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Rasvasuodattimessa voi esiintya
varimuutoksia, mutta se ei vaikuta
laitteen suorituskykyyn.

Hiilisuodattimen kyll&stymisaika riippuu
ruoanlaiton tyypista ja siita, kuinka
saannollisesti rasvasuodatin puhdistetaan.
Katso lisavarusteet mukana toimitetusta
esitteesta.



Rasvasuodattimen irrottaminen Hiilisuodattimen poistaminen — valinnainen

Rasvasuodattimia on kaksi. Yksi laitteen alapuolella ja @ | . .

toinen laitteen etuosassa. rrota rasvasuodatin ennen kuin jatkat.
Hiilisuodattimia on kaksi. Yksi laitteen alapuolella ja toi-

nen laitteen etuosassa.

2.

Asenna suodattimet noudattamalla ohjeita painvastaisessa jarjestyksessa.

Lampun vaihtaminen toimintahairioita, katso kohta "Huolto" luvusta
Laitteen mukana toimitetaan LED-lamppu. "Turvallisuusohjeet".

Téamaén osan saa vaihtaa ainoastaan

huoltoteknikko. Mikali laitteessa esiintyy

4. YMPARISTONSUOJELUNAKOKOHTIA

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilld | 4,5 havita symbolilla merkittyja laitteita X
A%

CO. Kierrata pakkaukset viemélla ne kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote

asianmukaiseen kierratysastiaan. Auta paikalliseen kierratyslaitokseen tai ota
suojelemaan ymparist6a ja ihmisten terveyttad | yhteyttd kunnan virastoon.
kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromu.
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Bienvenue chez Electrolux ! Nous vous remercions d’avoir choisi
I’'un de nos appareils.

®

Dans un souci de durabilité, nous réduisons les supports papier et proposons les
manuels d’utilisation complets en ligne. Accédez a votre manuel d'utilisation
complet sur electrolux.com/manuals

Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, des dépannages, des
informations sur le service et les réparations sur electrolux.com/support

1. CONSIGNES DE SECURITE ET INSTALLATION

/\ AVERTISSEMENT!

Reportez-vous au livret détachable
d’instructions d’installation pour obtenir le
document Consignes de sécurité et
installation. Lisez attentivement les
chapitres relatifs a la sécurité avant toute
utilisation ou maintenance de I'appareil.

2. UTILISATION QUOTIDIENNE

2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

@ 1 2 3 & =
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Marche / Arrét - Permet de mettre la hotte en marche et de I'arréter.

Premiére vitesse - Le moteur passe a la premiére vitesse.

Deuxiéme vitesse - Le moteur passe a la deuxieme vitesse.

DR NE

Troisiéme vitesse - Le moteur passe a la troisiéme vitesse.

&

Vitesse maximale - Le moteur passe a la vitesse maximale. La fonction commence a fonctionner pen-
dant 8 minutes. Aprés quoi, le moteur repasse aux précédents réglages de vitesse.

Breeze - La hotte fonctionne a la vitesse minimale. Au bout de 60 minutes, la hotte s’éteint.

[~

Hob?Hood - Indicateur de la fonction permettant de connecter la hotte a la table de cuisson. La plaque
de cuisson et la hotte sont équipées d'un communicateur de signal infrarouge. La vitesse du ventilateur
est déterminée en fonction du réglage du mode et de la température de I'ustensile de cuisine le plus
chaud se trouvant sur la plague de cuisson. Vous pouvez également contréler manuellement le ventila-
teur a l'aide de la plaque de cuisson. La fonction peut étre activée depuis le bandeau de commande de
la plaque de cuisson.
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Notification du filtre - Rappelle de nettoyer le filtre a graisse et de remplacer ou de nettoyer le filtre a

charbon, selon son type. Le symbole @ clignote régulierement pendant 30 secondes si le filtre a grais-
se doit étre nettoyé ou clignote deux fois par seconde pendant 30 secondes si le filtre a charbon doit
étre remplacé ou nettoyé. Pour réinitialiser la fonction lorsque la notification est active, appuyez sur le

symbole @ pendant 3 secondes. Le symbole cesse de clignoter pour sa réinitialisation correcte. Pour

activer ou désactiver la fonction, appuyez sur le symbole 2 pendant 3 secondes lorsque le bandeau

est allumé et que le ventilateur et le voyant sont éteints. Les symboles 2 et @ clignotent une fois si la
fonction est activée et deux fois si elle est désactivée.

Eclairage - Permet de mettre I'éclairage en marche et de l'arréter.

3. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Nettoyez chaque mois l'appareil afin de
maintenir le revétement en bon état.
Suivez les instructions pour nettoyer les
filtres lorsque la notification de filtre est
activée. Reportez-vous au chapitre

« Utilisation quotidienne ».

Nettoyez les filtres a graisse a la main a
I'aide d’'une éponge avec des détergents
non abrasifs ou nettoyez-les au lave-
vaisselle. Nous recommandons de
nettoyer les filtres a graisse a la main.

(D Le lave-vaisselle doit &tre réglé a
basse température, sur cycle court. La
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décoloration du filtre a graisse n’a
aucune incidence sur les performances
de I'appareil.

Le temps de saturation du filtre a charbon
varie en fonction du type de cuisson et de
la régularité du nettoyage du filtre a
graisse. Consultez le livret inclus avec
I'accessoire.



Retrait du filtre a graisse Retrait du filtre a charbon - facultatif
Il'y a deux filtres a graisse. L'un des filtres est situé en

dessous et I'autre a I'avant de I'appareil. @ Retirez le filtre & graisse avant de continuer.

L’appareil dispose de deux filtres a charbon. L’un des
filtres est situé en dessous et I'autre a I'avant de I'appa-
reil.

2.

Pour réinstaller les filtres, suivez la méme procédure dans l'ordre inverse.

Remplacement de I'ampoule dysfonctionnement, reportez-vous au
Cet appareil est fourni avec une ampoule paragraphe « Maintenance » du chapitre
LED. Cette piece peut uniqguement étre « Consignes de sécurité ».

remplacée par un technicien. En cas de

4. CONSIDERATIONS ENVIRONNEMENTALES

Recyclez les matériaux portant le symbole jetez pas les appareils marqués du symbole
A ’ ’

L. Placez I'emballage dans les conteneurs X avec les déchets ménagers. Rapportez ce
appropriés pour le recycler. Contribuez a la produit a votre centre de recyclage local ou
protection de I'environnement et de la santé renseignez-vous auprés de votre mairie.

humaine en recyclant les déchets des
appareils électriques et électroniques. Ne

@ Concerne la France uniquement :

. . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE S ) (=]

ses accessoires WY 7\ 4
et cordons O ou T oy s C)
se recyclent S I

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisniCki prirucnici
. dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na
electrolux.com/manuals

Savjeti o koristenju, rijeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima dostupni su na electrolux.com/support

1. SIGURNOSNE INFORMACIJE | INSTALACIJA

/\ UPOZORENJE!

Za sigurnosne informacije i postavljanje
pogledajte zasebnu knjizicu s uputama
za postavljanje. Prije bilo kakve upotrebe
ili odrzavanja uredaja pazljivo procitajte
poglavlja o sigurnosti.

2. SVAKODNEVNA UPORABA

2.1 Pregled upravljacke ploce

O 1 2 3 %
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Ukljuceno / Iskljuéeno — Ukljucuje i iskljucuje napu.

Prva brzina - Motor prebacuje na prvu razinu brzine.

Druga brzina — Motor prebacuje na drugu razinu brzine.

RN E

Treca brzina — Motor prebacuje na trecu razinu brzine.

Maksimalna brzina — Motor se prebacuje na maksimalnu razinu brzine. Funkcija zapo€inje s radom u
trajanju od 8 minuta. Nakon tog vremena motor se vrac¢a na svoje prethodne postavke brzine.

&

Breeze — Napa radi na najnizoj brzini. Nakon 60 minuta napa se isklju€uje.

Hob?Hood - Indikator funkcije koja povezuje plo€u za kuhanje s napom. | plo¢a za kuhanje i napa
opremljeni su infracrvenim signalom. Brzina ventilatora odreduje se na temelju postavke nacina rada i
temperature najtoplijeg posuda na ploci za kuhanje. Alternativno, ventilatorom mozete ru¢no upravljati
pomocu ploce za kuhanje. Ova funkcija se moze ukljuciti s kontrolne plo¢e na plo¢i za kuhanje.

[~
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Obavijest o filtru — Podsjeca na ¢iS¢enje filtra za masnoéu i zamjenu ili ¢iS¢enje filtra s ugljenom, ovis-

put svake sekunde tijekom 30 sekundi ako se filtar s ugljenom mora zamijeniti ili ocistiti. Dodirnite i zadr-
ﬂ zite 3 sekunde simbol @ za ponovno postavljanje funkcije kada je obavijest aktivna. Simbol presta-
je treperiti radi ispravnog resetiranja. Za ukljucivanje ili isklju¢ivanje funkcije , dodirnite simbol 2 3

sekunde kada je plo¢a uklju¢ena, a ventilator i svjetlo su iskljuceni. Simboli 2 i @ bljeskaju jednom ako
je funkcija aktivirana i dva puta ako je deaktivirana.

E Zarulja - Ukljuguje i iskljuéuje svjetlo.

3. ODRZAVANJE | CISCENJE

Uredaj ocistite jednom mjesec¢no kako kratki ciklus. Filtar za masno¢u moze
biste sprijeCili propadanje materijala promijeniti boju, ali to nema utjecaja na
povrsine. rad uredaja.

Slijedite upute za CiS¢enje filtara kad se * Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom

prikaze obavijest o filtru. Pogledajte razlikuje se ovisno o vrsti kuhanja i
poglavlje "Dnevna uporaba". redovitom CiS¢enju filtra za masnocu.
Filtar za masnocu o istite rucno koristeci Pogledajte letak prilozen uz dodatnu
spuzvu s neabrazivnim deterdzentima ili opremu.

ga ocistite u perilici posuda.
Preporucujemo ruc¢no ¢iscenje filtera za
masnocu.

@ Perilica posuda mora biti
postavljena na nisku temperaturu i

38



Uklanjanje filtra za masnoc¢u
Postoje dva filtra za masnocu. Jedan smjesten ispod, a
drugi na prednjoj strani uredaja.

2.

Uklanjanje filtra s ugljenom — neobavezno

@ Prije nego $to nastavite uklonite filtar za masnocu.
Postoje dva ugljana filtra. Jedan je smjesten ispod, a
drugi na prednjoj strani uredaja.

Za instaliranje filtra, ponovite korake obrnutim redoslijedom.

Zamjena zarulje
Ovaj uredaj se isporucuje s LED Zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehni¢ar. U

4. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C’B
Ambalazu za recikliranje odlozite u
odgovarajucée spremnike. Pomozite u zastiti
okolia i ljudskog zdravlja recikliranjem
otpada od elektricnih i elektronickih uredaja.

slu€aju bilo kakvog kvara, pogledajte "Servis
u poglavlju "Sigurnosne upute".

Ne odlazite uredaje ozna¢ene simbolom E s
kucanskim otpadom. Vratite proizvod u
lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
nadlezni ured za otpad i recikliranje.
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Udvozoljitk az Electrolux honlapjan! Készonjiik, hogy a mi
készilékiinket valasztotta.

A fenntarthatosag iranti térekvésiink jegyében csokkentjik a papiralapu
nyomtatvanyok mennyiségeét, és teljes hasznalati Gtmutatokat tesziink elérhetévé

az interneten. Az On teljes hasznalati Gtmutatdja itt érhet6 el: electrolux.com/
manuals

Hasznalattal kapcsolatos tanacsokat, prospektusokat, hibaelharitasi-, szerviz- és
javitasi informacidkat itt kérhet: electrolux.com/support

1. BIZTONSAGI INFORMACIOK ES TELEPITES

/\ FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi tudnivaldkkal és a telepitési
utmutatdéval kapcsolatban lasd a kilon
mellékelt telepitési Utmutatot. A késziléek
hasznalata vagy karbantartasa el6tt
figyelmesen olvassa el a Biztonsagrol
sz0l6 fejezeteket.

2. MINDENNAPI HASZNALAT

2.1 A kezel6panel attekintése
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Be/Ki - A paraelszivo be- és kikapcsolasa.

Els6 sebesség - A motor az els6 sebességfokozatba kapcsol.

Masodik sebesség - A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.

Harmadik sebesség - A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

Maximalis sebesség - A motor a maximalis sebességfokozatba kapcsol. A funkcié elkezd 8 percig mi-
kddni. Az id6 letelte utan a motor visszatér az el6z6 sebesség-beallitashoz.

ﬂ Breeze - A paraelszivé a legalacsonyabb sebességfokozaton mikddik. 60 perc elteltével a paraelszivd
kikapcsol.
Hob?Hood - Annak a funkcionak a visszajelzéje, amely a f6z6lapot egy paraelszivohoz csatlakoztatja.
Mind a féz6lap, mind a paraelszivé infravords jelkommunikatorral van felszerelve. A ventilator sebessé-

gét az lzemmad bedllitasa és a fézblapon lévé legmelegebb f6z6edény hémérséklete hatarozza meg.

Masik lehetéségként manualisan is vezérelheti a ventilatort a f6z6lap hasznalataval. Ez a funkci6 a f6z6-
lap kezel6paneljérdl kapcsolhato be.
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Sziirére vonatkozo figyelmeztetés - Emlékeztet a zsirsz(rd tisztitasara, és a szénszliré cseréjére

vagy tisztitasara, annak tipusatol figgéen. A @ szimbolum 30 masodpercig rendszeresen villog, ha a
zsirszUrét meg kell tisztitani, vagy 30 masodpercig masodpercenként kétszer villog, ha a szénsz(ir6t ki
kell cserélni vagy meg kell tisztitani. A funkcio visszaallitdsahoz, mikdzben az értesités aktiv. Erintse

meg a @ szimbdlumot 3 masodpercig. A szimbolum villogasa a helyes visszaallitdsnal megszinik. A

funkcio be- vagy kikapcsolasahoz érintse meg a 2 szimbodlumot 3 masodpercig, amikor a panel be

van kapcsolva, és a ventilator és a vilagitas ki van kapcsolva . A 2 és @ szimbolum egyszer villog, ha
a funkcio be van kapcsolva, és kétszer, ha ki van kapcsolva.

Lampa - Be- és kikapcsolja a vilagitast.

3. APOLAS ES TISZTITAS

Havonta tisztitsa meg a készliléket, hogy
elkertilje a felllet karosodasat.

Kbvesse a szlrok tisztitasaval
kapcsolatos utasitasokat, ha a sz(irére
vonatkozo figyelmeztetés megjelenik.
Olvassa el a ,Napi hasznalat” cim{
fejezetet.

Tisztitsa meg a zsirsz(ir6ket kézzel és egy
szivacs segitségével és nem surold
tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
mosogatdgépet. Javasoljuk a zsirsz(irék
kézi tisztitasat.
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® A mosogatégépen alacsony
hémérsékletet és rovid ciklust allitson
be. A zsirsziir6 elszinezédhet, azonban
ez nem befolyasolja a késziilék
teljesitményét.

A szénsz(rd telitddésének id6tartama a
fézés modjatol és a zsirsz(rd tisztitasanak
gyakorisagatol fligg. Lasd a tartozékhoz
mellékelt tajekoztatot.



A zsirsziiré eltavolitasa
Két zsirszlré van. Az egyik a készllék aljan, a masik a
készulék elején helyezkedik el.

Szénsziird eltavolitasa - opcionalis

@ A folytatas el6tt tavolitsa el a zsirsz(irét.

A készllék két szénszirével rendelkezik. Az egyik a
késziilék aljan, a masik a készulék elején helyezkedik
el.

2.

A sz(ir6 visszaszereléséhez forditott sorrendben végezze el a Iépéseket.

A lampa cseréje

A készilék LED lampaval rendelkezik. Ezt az
alkatrészt kizarolag szakember cserélheti ki.
Hibas mlkddés esetén olvassa el a ,Szerviz”

cim( szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok” c.
fejezetben.

4. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

Hasznositsa Ujra a szimbdlummal ellatott

anyagokat C/:) A csomagolast az
Ujrahasznositas érdekében tegye a megfeleld
konténerekbe. Segitsen a kérnyezet és az
emberi egészség védelmében az elektromos
és elektronikus készulékek hulladékanak
Ujrahasznositasaval. Ne dobja ki a
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szimbélummal ellatott készilékeket E a
haztartasi hulladékkal. Juttassa el a terméket
a helyi Ujrahasznosito létesitménybe, vagy
vegye fel a kapcsolatot a helyi Snkormanyzati
szervvel.



Ti diamo il benvenuto in Electrolux! Grazie per aver scelto di
acquistare questo prodotto.

Nel nostro intento di essere sostenibili stiamo riducendo le risorse cartacee e
forniamo manuali d'uso completi online. E possibile accedere al manuale d'uso
completo all'indirizzo electrolux.com/manuals

Ricevi consigli per 'uso, scarica i nostri opuscoli, elimina eventuali anomalie,
ottierni informazioni sull’assistenza tecnica e la riparazione su electrolux.com/
support

1. INFORMAZIONI DI SICUREZZA E INSTALLAZIONE

/\ AVVERTENZA!

Fare riferimento al libretto di istruzioni di
installazione separato per informazioni
sulla sicurezza e sull'installazione.
Leggere attentamente i capitoli sulla
sicurezza prima di qualsiasi uso o
manutenzione dell'apparecchiatura.

2. USO QUOTIDIANO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

@ 1 2 3 %
R

(¢

B nf
B &
B

On/Off - Accende e spegne la cappa.

Prima velocita - Il motore passa al primo livello di velocita.

Seconda velocita - Il motore passa al secondo livello di velocita.

OB NE

Terza velocita - || motore passa al terzo livello di velocita.

Velocita massima - Il motore passa al livello di velocita massimo. La funzione si avvia per 8 minuti.
Successivamente il motore torna all'impostazione di velocita precedente.

&

Brezza - La cappa funziona alla velocita pit bassa. Dopo 60 minuti la cappa si spegne.

Hob?Hood - Spia della funzione che collega il piano cottura alla cappa. Sia il piano cottura sia la cappa
sono dotati di un comunicatore di segnale a infrarossi. La velocita della ventola viene determinata in ba-
se all'impostazione della modalita e alla temperatura della pentola pitu calda sul piano cottura. In alterna-
tiva & possibile controllare manualmente la ventola utilizzando il piano cottura. La funzione pud essere
attivata dal pannello dei comandi del piano cottura.

[~

43



Notifica del filtro - Ricorda di pulire il filtro antigrasso e di sostituire o di pulire il filtro al carbone, a se-

conda del tipo. Il simbolo @ lampeggia regolarmente per 30 secondi se deve essere pulito il filtro anti-
grasso e lampeggia due volte al secondo per 30 secondi se deve essere sostituito o pulito il filtro al car-

bone. Per ripristinare la funzione quando la notifica € attiva, toccare il simbolo @ per 3 secondi. Il

simbolo smette di lampeggiare per corretto ripristino. Per attivare o disattivare la funzione, toccare

per 3 secondi il simbolo 2 quando il pannello & acceso e la ventola e la luce cappa sono spente. | sim-

boli 2 e @ lampeggiano una volta se la funzione ¢ attivata e due volte se & disattivata.

Lampadina - Accende e spegne le luci.

3. CURA E PULIZIA

Pulire 'apparecchiatura ogni mese per
evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.

Seguire le istruzioni per la pulizia dei filtri
qguando la natifica filtro & attiva. Fare
riferimento al capitolo “Utilizzo quotidiano”.
Pulire a mano i filtri antigrasso utilizzando
una spugna con detergenti non abrasivi o
lavarli in lavastoviglie. Si consiglia di pulire
i filtri antigrasso a mano.

® La lavastoviglie deve essere
impostata su una temperatura bassa e
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un ciclo breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorirsi, non influisce in
alcun modo sulle prestazioni
dell’apparecchiatura.

Il tempo di saturazione del filtro al carbone
attivo varia a seconda del tipo di cottura e
della regolarita di pulizia del filtro
antigrasso. Fare riferimento al foglietto
illustrativo incluso nell’accessorio.



Rimozione del filtro antigrasso Rimozione del filtro al carbone - facoltativa
Ci sono due filtri antigrasso. Uno si trova sotto e I'altro

sul lato posteriore dell'apparecchiatura. @ Rimuovere il filtro antigrasso prima di procedere.

Ci sono due filtri al carbone. Uno si trova sotto e I'altro
sul lato anteriore dell'apparecchiatura.

2.

Per installare i filtri, eseguire i passaggi nell’ordine inverso.

Sostituzione della lampadina caso di anomalie di funzionamento
L'apparecchiatura € provvista di una rimandiamo a "Assistenza" nel capitolo
lampadina LED. Questa componente puo dedicato alle "Istruzioni di sicurezza".

essere sostituita unicamente da un tecnico. In

4. CONSIDERAZIONI SULL’AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C/:l) apparecchiature che riportano il simbolo E
Smaltire 'imballaggio negli appositi con i rifiuti domestici. Portare il prodotto al
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a punto di riciclaggio piu vicino o contattare il
proteggere I'ambiente e la salute umana comune di residenza.

riciclando rifiuti derivanti da apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Non smaltire le
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Electrolux komnaHusacbiHa Kow kengiHi3! KypbinfbiMbi3abl
TaHOafaHbIHbI3Fa paKMerT.

OkonorusiFa Kayincia 6ony yLwiH 6i3 kara3 3aTTapAbl a3anTbin KaTbIPMbI3 XXoHe
@ TONbIK NanganaHyLbl HyCKaynblKTapbliH OHMaNH kKamTamMachl3 eTemis. TonblK

nariganaHyLbl HyckaynblFbiHa electrolux.com/manuals 6eTiHge Kipyre bonaabl

MaviganaHy Typansl aknapaTTbl, KiTanwanapabl, akaynbIKTbl O Kyparbl,
KbIBMET KepCeTy XaHe xeHaey Typanbl aknapatTbl electrolux.com/support
GeTiHeH anbIHbI3

1. KAYIMNCI3OIK AKMNAPATbBI )KOHE OPHATY

/\ ABAWIAHbI3!

Kayincisgik aknapaTbl >xaHe opHaTy
Typanbl aknapatTbl 6enek opHaTy
HyCKkaynapblHbIH, KiTanwacblHaH kapaHbl3.
KypbInfFbiHbl NanganaHy Hemece
TeXHMKanbIK KbI3MeT KepceTy anapiHaa,
«Kayincisgik» TapaynapblH MYKUSAT OKbIM
LbIFbIHbI3.

2. KYHOENIKTI NANOANAHY

2.1 backapy naHeniHe wony

(<<

O 1 2 3
"B @ @o @O

B np
B- &
B o

Kocynbi/Owipyni - Aya TapTKbILWTbl KOCaAbl XaHe eLuipeai.

BipiHwi xbingamabik - MoTop GipiHLi XbingamablK AeHreiHe aybicapl.

EkiHWi Xbingamablk - MoTop ekiHLWi XbingamablK AeHreriHe aybicaapl.

DB NE

YwiHwi Xbinaamabik - MoTop yLiHLWI XbinAamablK AeHreiiHe aybicagbl.

Makcumangbl xbingamablk - MoTop Makcumanabl xbingaMmaslk AeHreiiive aybicagbl. PyHKUMS
8 MUHYT yMbic icTerai. Ocbl yakbITTaH KeiiiH, MOTOP anablHFbl Xblnaamablk napaMmeTprepiHe opanaabl.

&

Oemany - Aya TapTKbILL Kypan eH TOMEHTi XblnaamablKTa XyMbIc icTeii. 60 MuHyTTaH KeitiH aya
TapTKbILW COHeA;.

Hob?Hood - [NnuTaHbl aya TapTKbILLKa XanFanTblH PyHKUMACBIHLIH uHANKaTopsl. MNnuTta ga, aya
TapTKpILW Ta MHAPAKBI3bIN CUrHAN KOMMYHMKaTOPbIMEH xababikTanFaH. XengeTkil Xbinaamabiebl

pexum napameTpiHe XaHe NNuTaAarbl eH bICTbIK biAbICTbIH TemnepaTypacbiHa 6ainaHbICTbI
aHblkTanagpl. Hemece xenaeTkilTi nnuTaHbl nainganaHbin KonmeH 6ackapyra 6onaabl. Byn dyHKUMsIHBI
nnuTaHblH 6ackapy TakTacbiHaH 6enceHaipyre 6onagbl.
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Cysri Typansl xabapnaHablpy - Mali cy3riciH Tazanay eHe OHbIH TypiHe 6aiinaHbICTbl Kemip Cy3riCiH
aybICTbIpy HEMece Tasanay Typarbl eckepTy peTiHae Kbi3MeT eTefi. Maii cy3riciH Tasanay kepek 6onca,

TaHb6ackl 30 cekyHA 6olibl XbINbINbIKTaRA!, an kKemip cy3riciH ayblCTbIpy Hemece Ta3anay kepek
6onca, 30 cekyHa Goiibl cekyHObIHA €Ki peT xyieni Typae XbinbinbikTanabl. Xabapnanablpy 6enceHai

6onfaHpa PyHKUMSIHBI KaiiTa opHaTy YLLUiH @ TaH6acklH 3 cekyHA TypTiHi3. Erep aypebic kaita

opHaTbInca, TaHbaHbIH XbiNbIMbIKTaybl TOKTakabl. PYHKUMSIHLI 6enceHaipy Hemece axbipaTy YLUiH,

TakTa KOCynbl XXeHe enaeTKill NeH xapblk coHaipyni 6onFaHaa 2 TaHbacbliH 3 cekyHA TYPTiHi3. 2 XKoHe

TaHbanapebl 6ip peT xbinbinbikTaca, MyHKUMs 6enceHaipineai xxeHe eki peT XbinbinblKTaca,

axblpaTtbinagbl.

Lam - Lamaapabl kocaabl xaHe ewipesi.

3. KYTY XSHE TA3AJTAY

KypbInfbiHbIH 6eTiHAer maTepuangbiy,
canacbl TeMeHAeMeYi YLUiH KypbIiFblHbl ai
caWblH Tasanan TypbiHbI3.

Cyari Typanbl xabapnaHablpy Kocynbl
Kesge cy3arinepgi Tasanay Typansl
Hyckaynapabl opblHAaHbI3. «KyHaenikTi
nanganaHy» TapayblH KapaHpi3.

Mati cysrinepiH xemipril emec xyfbiL
3aTTapAbl xaHe rybkaHbl KonaaHbin
KONMeH Ta3anaHbl3 Hemece onapapl biabIC
XYFbILL MalLUMHaga TasanaHpl3. Mar
Cy3rinepiH KoNnMeH Tasanayapbl yCbiHaMBbI3.
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@ blabic XKyfbiWw MalMHaHbl TOMEH
TemnepaTtypara XoHe KbICKa LiuKnre
opHaty kepek. Mau cy3riciHiH Tyci
e3repyi MyMKiH, 6y KYpPbIfbIHbIH
XYMbIC icTeyiHe acep eTnenai.

Kewmip cyariciHiH Tony yakbITbl Tamak nicipy
TYPi MEH MaW Cy3riCiHiH, KaHLanbIKTbl Wi
TasanaHfaHblHa OannaHbICTbl 6onaabl.
AkceccyapMeH bipre bepineTiH kiTanwaHbl
KapaHbI3.



Maw cya3ricid any Kewmip cya3ricin any — miHaeTTi emec
Eki maii cyarici 6ap. bipeyi KypbinfFbiHbIH acTblHAa XaHe

eKiHLWiCi anAbIHFbl KarbiHaa opHanackaH. @ epeKeTTI XXanfacTblpy anAabiHaa Maw Cy3riCiH anbin

TacTaHpI3.
Eki kemip cyarici 6ap. bipeyi KypbinfbIHbIH acTbiHAA
)KOHe eKiHLiCi anablHFbl XKaFblHAa OpHanackaH.

2.

Cya3riHi opHaTy YLWiH kagamaapAb! Kepi peTrneH opblHAaHbI3.

LLampabl aybicTbIpy Hyckaynap" TapayblHaarbl "KplameT kepceTy'
Kypbinfbl LED wambiMeH xabgbiktansaH. byn | 6enimiH kapaHbI3.

0eniKTi TEXHWUK FaHa aybICTbipaabl. AKaynblk

OpblH anfaH xargarga "Kayincisgik Typansl

4. KOPLLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANIAP

1;3*"63(:"' Gap Kalita eHAeneTiH MaTepuanaap | 1auGackiven GenrineHren *ababKTapabl &
LD, KantamaHbl KaiiTa eHzey YLUiH OHbl TvicTi | Gipre yTunusauusnayra 6onmaiiabl. OHimai

KOHTelHeprepre canblHbl3. NEKTPriK XoHe XeprinikTi kanta eHaey 6enimiHe KanTapbiHbI3
3MEeKTPOHAbIK abablKkTapablH, KanabliFbIH HEMeCe MyHuumnanibl MEKemere
KaiTa eHaey apKbifbl KOpLUaFaH opTaHbl xabapnacblHbl3.

XXoHe aJaM [eHCay bIFbliH KOpFayFa
YNeciHi3ai KocblHbI3. «CbI3biNiFaH cebeT»
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Sveiki atvyke j ,,Electrolux‘ pasaulj! Dékojame, kad pasirinkote
musy prietaisa.

Siekdami tausoti, mes maziname popieriaus naudojimg ir visas naudojimo
instrukcijas pateikiame internete. Raskite visg naudojimo instrukcijg adresu
electrolux.com/manuals

Gaukite naudojimo patarimu, brosiiry, trik€iy Salinimo, aptarnavimo ir remonto
informacijos adresu electrolux.com/support

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |[RENGIMAS

/N ISPEJIMAS!

,Saugos informacija ir jrengimas” zr.
atskiroje jrengimo instrukcijy broSidroje.
PrieS naudodami ar atlikdami prietaiso
technine priezira, atidziai perskaitykite
skyrius ,Sauga®“.

2. KASDIENIS NAUDOJIMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga
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ljungta / iSjungta—|jungia ir iSjungia gary rinktuva.

Pirmas greitis—|sijungia pirmas ventiliatoriaus greitis.

Antras greitis—|sijungia antras ventiliatoriaus greitis.

Treéias greitis—|sijungia trecias ventiliatoriaus greitis.

Didiiausias grgitis—[sijungia didziausias ventiliatoriaus greitis. Funkcija jsijungia po 8 minuciy. Po to jsi-
jungs ankstesnés gartraukio nuostatos.

E Breeze-Gary rinktuvas veikia maziausiu grei€iu. Po 60 minuciy gartraukis iSsijungs.
Hob?Hood- Funkcijos indikatorius, jungiantis kaitlente prie gartraukio. Kaitlenté ir gartraukis turi infra-

raudonujy spinduliy signaly perdavimo-priémimo sistema. Ventiliatoriaus greitj lemia pasirinktas rezimas

ir labiausiai jkaitusio prikaistuvio temperattra ant kaitlentés. Ventiliatoriy galite valdyti ir rankiniu budu,
naudodamiesi kaitlente. Sig funkcijg galima jjungti kaitlentés valdymo skydelyje.
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Ispéjimas dél filtro—Primena valyti riebaly filtrg ir pakeisti arba iSvalyti anglies filtrg, priklausomai nuo jo

tipo. Atéjus laikui iSvalyti riebaly filtra, 30 sekundziy mirksés simbolis , 0 atéjus laikui pakeisti arba
iSvalyti anglies filtra, indikatorius 30 sekundziy mirksés po du kartus per sekunde. Jeigu, esant prane-

E Simui, norite atkurti funkcija, palieskite ir 3 sekundes palaikykite simbolj @ . Simbolis nustos mirkse-
ti, kai prietaisg tinkamai paleisite i§ naujo. Norédami jjungti arba iSjungti funkcija , palieskite simbolj

2 3 sekundes, kai skydelis jjungtas, o ventiliatorius bei lemputé i$jungti. Simboliai 2 ir @ sumirksi vie-
ng karta, jei funkcija jjungta, ir du kartus, jei ji iSjungta.

E Lemputé-|jungia ir iSjungia apSvietima.

3. VALYMAS IR PRIEZIURA

» Kas ménes;j valykite prietaisg, kad
pavirSiai ilgiau tarnauty.

» Pastebéje pranesSimag dél filtry prieziuros,

atlikite instrukcijoje nurodytg valymo
procedura. Zr. skyriy ,Kasdienis
naudojimas®.

* Riebaly filtrus plaukite rankomis, Svelnia

kempine ir neutraliu plovikliu, arba
indaplovéje. Riebaly filtrus
rekomenduojame plauti rankomis.

® Nustatykite Zema temperatira ir
trumpa indaplovés cikla. Riebaly filtras
gali pakeisti spalva, taciau prietaiso
veikimui tai jtakos neturi.

» Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi
priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly
filtro valymo reguliarumo. Zr. prie priedy
pridedamg informacinj lapel;.

Riebaly filtro iSémimas

Yra du riebaly filtrai. Vienas sumontuotas prietaiso apa-

¢ioje, o kitas — priekyje.
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Anglies filtro iSémimas — pasirinktinai

@ Prie$ tesdami iSimkite riebaly filtrg.

Siame prietaise naudojami du anglies filtrai. Vienas su-
montuotas prietaiso apacioje , o kitas — priekiniame $o-
ne.

Norédami sumontuoti filtrus, atlikite tuos pacius veiksmus atvirkstine tvarka.
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Lemputés keitimas
Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik technikas.

4. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

simboliu L/.\‘-) ISmeskite pakuotg | atitinkamag
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji buty
perdirbta. Tausokite aplinka ir zmoniy
sveikatg — tinkamai rusiuokite elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas. Prietaisy

Trikties atveju skaitykite ,Priezitra“ skyriuje
»Saugos instrukcija“.

nemeskite kartu su buitinémis atliekomis, jei
jie pazyméti zenklu E . Priduokite §j gaminj
vietiniame atlieky surinkimo punkte arba
susisiekite su savivaldybés atstovais dél
papildomos informacijos.
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Laipni lidzam Electrolux pasaulé! Pateicamies jums, ka
iegadajaties musu ierici.

®

AtbilstoSi musu ilgtsp€jiguma mérkiem més samazinam papira daudzumu un
nodrosinam lietoSanas instrukcijas tieSsaisté. Atrodiet pilno lietoSanas instrukciju
vietné electrolux.com/manuals

Sanemiet lietoSanas ieteikumus un brosiras, traucéjumu novérS§anas, servisa un
remonta informaciju vietné electrolux.com/support

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

/\ BRIDINAJUMS!

Informaciju par drosibu un uzstadisanu
skatiet atseviSska UzstadiSanas
noradijumu bukleta. Pirms ierices
lietoSanas vai apkopes uzmanigi izlasiet
nodalas par droSibu.

2. IKDIENAS LIETOSANA
2.1 Vadibas panela parskats

¢
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leslégt/lzslégt — leslédz un izslédz tvaika nosucéju.

Pirmais atrums — Motora darbiba parslédzas uz pirmo atrumu.

Otrais atrums — Motora darbiba parslédzas uz otro atrumu.

OB N

Tresais atrums — Motora darbiba parslédzas uz treSo atrumu.

&

Maksimalais atrums — Motora darbiba parslédzas uz maksimalo atrumu. Funkcija sak darboties 8 mi-
nutes. Kad Sis laiks ir pagajis, motors atgriezas iepriek§éja atruma iestatijuma.

Breeze — Tvaika nosiicéjs darbojas ar zemako atrumu. Péc 60 minitém tvaika nosicéjs izslédzas.

[~

Hob?Hood - Indikators funkcijai, kas savieno plits virsmu ar tvaika noslicéju. Plits virsmai un tvaika no-
slicéjam ir infrasarkana signala sazinas ierice. Ventilatora atrums tiek noteikts, pamatojoties uz rezima
iestatjumu un uz plits karstako gatavoSanas trauku temperatiru. Tapat varat manuali kontrolét ventilato-
ru, izmantojot pliti. So funkciju var art aktivizét no plits vadibas panela.
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Filtra pazinojums — Atgadina tirit tauku filtru un vai nu nomaintt, vai tirit ogles filtru atkariba no ta veida.

simbols mirgo regulari 30 sekundes, ja jaiztira tauku filtrs, vai mirgo divreiz katru sekundi 30 sekun-
des ilgi, ja janomaina vai jaiztira ogles filtrs. Lai atiestatitu funkciju, kad pazinojums ir akfivs, pieskarie-

ties @ simbolam un turiet to nospiestu 3 sekundes. Simbols parstaj mirgot, lai veiktu pareizo atiestati-

$anu. Lai aktivizétu vai deaktivizétu funkciju , pieskarieties 2 simbolam un turiet to nospiestu 3 se-

kundes, kad panelis ir ieslégts un ventilators un gaisma ir izslégta. Simbols 2 un @ iemirdzas vienu
reizi, ja funkcija ir aktivizéta, un divas reizes, ja ta ir deaktivizéta.

Lampa - leslédz un izslédz apgaismojumu.

3. APKOPE UN TIRISANA

Tiriet ierici katru ménesi, lai novérstu
virsmas materiala bojasanos.

Ja filtra pazinojums ir aktivéts, ievérojiet
noradijumus attieciba uz filtru tiriSanu.
Skatiet nodalu “lkdienas lietoSana”.
Tiriet tauku filtrus ar rokam, izmantojot
sukli un neabrazivu mazgasanas lidzekli,
vai mazgajiet tos trauku mazgajama
masina. Tauku filtrus ieteicams firit ar
rokam.

® Trauku mazgajamaja masina

jaiestata zema temperatiira un iss cikls.
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Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu tas
neietekmés iekartas darbibu.

Tas, cik atri ogles filtrs piesatinas, atkarigs
no gatavosanas veida un tauku filtra
tirisanas biezuma. Skatiet
papildpiederuma komplektacija ieklauto
brosaru.



Tauku filtra iznemsana Ogles filtra iznemsana — izvéles iespéja
Ir divi tauku filtri. Viens atrodas zem ierices, bet otrs ie-

fices priek&pusé. @ Pirms turpinat, iznemiet tauku filtru.

Ir divi ogles filtri. Viens atrodas zem ierices , bet otrs ie-
rices priekSpuseé .

2.

Lai uzstadttu filtrus, veiciet darbibas apgriezta seciba.

Spuldzes maina ; traucéjumu gadijuma skatiet sadalu “Apkope”
St ierice ir aprikota ar LED spuldzi. So detalu nodala “DroSibas noradijumi”.
nomainit drikst tikai inZenieris. Darbibas

4. AR VIDI SAISTITI APSVERUMI

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar ierices, kas apzimétas ar simbolu )g kopa ar

simbolu L/.\l) levietojiet iepakojuma materialus | majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet ierici
atbilsto$ajos konteineros to otrreiz€jai vietéja parstrades uznémuma vai sazinieties
parstradei. Palidziet aizsargat vidi un cilvéku ar savu pasvaldibu.

veselibu, nododot elektrisko un elektronisko

iekartu atkritumus parstradei. Neizmetiet
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Ho6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu bnarogapume wTo ro nsbpaeste
HawWwuoT anapar.

Bo HawwuTe Hanopu fa 6ugeme oapXnuewW, rv HamanyBame xapTueHuTe
@ CpeacTBa U MM faBamMe LiENOCHUTE KOPUCHUYKM MPUPAYHULM HA UHTEPHET.

MpuctaneTe My Ha BalLMOT LIENOCEH KOPUCHMYKM NpupaYHmk Ha electrolux.com/
manuals

[obwjTe coBeTu 3a KopucTere, 6poLLypu, BOAMY 3a peluaBare npobnemu,
nHdopmaLun 3a cepBucHpare 1 nonpaeska Ha electrolux.com/support

1. BESBEAHOCHU NH®OPMALINN N1 MOHTAXA

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

MornegHeTe ja nocebHaTta Gpollypa co
ynaTcTBa 3a MOHTaxa 3a 6e36egHOCHU
UHOPMaLMKN 1 MOHTaxa. BHMmaTenHo
npounTajTe rv nornaejaTa 3a 6e3begHocT
npeq kakea 6uno ynotpeba nnm
oOpXKyBake Ha anapaTtoT.

2. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

2.1 Mpernea Ha KOHTPOJIHaTa nyo4a
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BknyueHo / UcknyueHo - "o BknyyyBa v UcknyvyBa acnmpaTopor.
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MpBa 6p3uHa - MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha NpBa Gp3uHa.

BTopa 6p3unHa - MoTopoT ce npedprna Ha H1BO Ha BTopa GpaunHa.

OB NE

TpeTa 6p3unHa - MoTopoT ce npedpra Ha HUBO Ha TpeTa 6panHa.

MakcumanHa 6p3uHa - MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha MakcumManHa 6p3unHa. PyHkuujaTa 3anovHyBa
fa paboTtu 8 MuHyTW. Mocne Toa, MOTOPOT Cce Bpaka Ha NpeTxoAHaTa nocraska.

&

Breeze - AcnupaTopoT pabotu co Hajmana 6paunHa. Mo 60 MUHYTK, acnMpaTopoT Ce UCKNyYyBa.

Hob?Hood - MNoka3aTen Ha dyHKumMjaTa WTO ja NoBp3yBa NnoyaTa 3a roteexe co acnupatop. A
nnoyaTa 3a roTBere U acnUpaTopoT Ce ONPEMEHN CO UHDPALPBEH CUrHarNeH KOMyHukaTop. bpavHaTta
Ha BEHTUNAaTOPOT ce AedMHUpa BP3 OCHOBA Ha NocTaBkaTa Ha PeXUMOT 1 TemnepaTtypaTa Ha
HajKeLLKNOT caj, Ha nnoyaTa 3a roteewe. ANTepHaTMBHO, MOXETE payHo Aa ro KOHTponvparte
BEHTMNATOPOT KOPUCTEjKM ja nnovaTa 3a roteerwe. OBaa yHKUMja MOXe Aa ce BKIy4u of KOHTponHata
nnoya Ha nnoyaTta 3a roTBeke.

[~
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U3BecTyBame 3a chunteport - [loTceTyBa Aa ro ncuuctute GuUNTepoT 3a MacHOTUM U Aa ro 3amMeHuTe

UM MCYUCTUTE DUNTEPOT CO jarneH, BO 3aBUCHOCT 0f HeroemoT Tun. CumbonoT @ Tpenka pefoBHO
30 cekyHan ako MNTEPOT 3a MacHOTMM MOpa a ce UCYUCTU UK Tpenka ABanaTu cekoja cekyHaa Bo
TekoT Ha 30 cekyHamM ako punTepoT 3a jarneH Mopa Aa ce 3aMeHun unu ucuuctu. 3a ga ja peceTupare

dyHKLMjaTa Kora N3BECTYBaHETO € akTUBHO, AONpeTe ro cuM6onoT @ 3 cekyHau. Cumbonot

npectaHyBa Aa Tpenka 3a npaBuiHoO peceTuparse. 3a Aa ja BKIy4YuTe unm ucknyuute yHkumnjara,

ponpete ro cumbonoT 2 3 CEeKyHM Kora nriovarta € BKny4YeHa 1 BEeHTUIaTopoT U CBETIIOTO Cce

ncknyyenun. Cumbonute 2 " @ TpenHyBaaT egHall ako dpyHKUwvjaTa ce BkIy4yyBa v ABanaTh ako ce

UCKIyyyBa.

CeeTunka - [0 BKiy4yBa W UCKIy4yBa CBETIOTO.

3. HE'A N YNCTEHE

YucTeTe ro anapartoT cekoj mecel 3a Aa
crnpeynTe OWTEeTyBake Ha NOBPLUNHCKMOT
maTepujan.

CnepeTe rv ynaTcTBaTa 3a YUCTEHE Ha
unTprTe KOra U3BECTYBaHETO 3a
dunTtep e BknyyeHo. Bugete ro
nornaejeto ,CekojgHeBHa ynoTpeba“.
PayHo ncuuctete rn countpute 3a
MacHOTMU CO CyHfep co HeabpasnBHU
OeTepreHT! Unm ncymcTeTe rm Bo MalumHa
3a Myewse capoBu. [MpenopadyBame
payvHo Aa rv YuctTute unTpute 3a
MacHoOTUMU.
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(D MawwuHara 3a muerse capoBu Mopa
Aa 6upae noctaBeHa Ha HUCKA
TemnepaTtypa U KpaTok LiMKnyc.
®duUnTepoT 3a MacCHOTMM MOXe Aa
n3ry6m 6oja, Ho Toa He BnvjaHue Bp3
paboTereTo Ha anaparoT.

BpemeTo Ha 3acuTyBame Ha huntepoT co
jarneH Bapupa BO 3aBWCHOCT Of TWUMOT Ha
roTBerbe 1 PeJOBHOCTa Ha YNCTEHE Ha
duntepoT 3a macHoTUK. BuaeTe Bo
GpoLuypaTa BKiy4eHa BO AOAATOKOT.



Bapeme Ha hunTepoT 3a MacHOTUM

Vma gBa puntpu 3a macHoTun. EneH e cmecTeH nog
anapaToT, a ApYr1oT Ha NpeaHaTa cTpaHa Ha
anapartor.

2.

Bapemwe Ha hunTepoT co jarneH - onuMoHanHo

@ M3BapeTe ro duntepoT 3a MacHOTUM Npea Aa
npoaomkuTe.

Viva aBa cuntpu co jarneH. EgeH e cmecteH nog
anapatoT , a ApYrvoT Ha nNpeAHaTa cTpaHa Ha
anaparor.

3a fa ru ctaBuTe UNTPUTE, U3BPLUETE M1 YekopuTe No obpaTteH pefocnen.

3ameHa Ha cBeTunkara

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIE[l namna.
OBoj Aen Moxe Aa Cro 3ameHu camo
TexHu4ap. Bo cnyyaj Ha gedhekT, BuaeTe Bo

,Cepsuc” Bo nornasjeTo ,be3beaHOCHM
ynartcTtea“.

4. TPVKA 3A XMBOTHATA CPEOVHA

Peuuknupajte matepujanu co cumbonoT C)
CTaBeTe ro nakyBat-eTO BO COOLBETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ro peuuknupare.
MomorHeTe BO 3aluTMTaTa Ha XuBOTHaTa
cpefvHa v 3apaBjeTo Ha nyfeTo co
peuvKnupare Ha oTrnag o4 eneKTPUYHMU 1
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapartuTe o3Ha4eHu co cumbonoT & oo
0TNagoT o4 AOMakUHCTBOTO. BpateTe ro
NPOU3BOAOT BO BALLMOT floKaneH oGjekT 3a
peuyKnMpare UM KOHTaKTUpajTe co
onwITUHCKaTa KaHuenapwja.
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Welkom bij Electrolux! Hartelijk dank dat je voor onze apparatuur
hebt gekozen.

@

In ons streven om duurzaam te zijn, reduceren we papieren middelen en
verstrekken we online volledige gebruikershandleidingen. Ga naar je volledige
gebruikershandleiding op electrolux.com/manuals

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, informatie met
betrekking tot service en reparatie op electrolux.com/support

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

/N\ WAARSCHUWING!

Raadpleeg het aparte boekje met
installatie-instructies voor
veiligheidsinformatie en installatie. Lees
de hoofdstukken over veiligheid
zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt of onderhoudt.

2. DAGELIJKS GEBRUIK

2.1 Overzicht bedieningspaneel
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Aanluit - Schakelt de kap in en uit.

Eerste snelheid - De motor schakelt over naar het eerste snelheidsniveau.

Tweede snelheid - De motor schakelt over naar het tweede snelheidsniveau.

Derde snelheid - De motor schakelt over naar het derde snelheidsniveau.

Maximale snelheid - De motor schakelt over naar het maximale snelheidsniveau. De functie begint 8
minuten te werken. Daarna keert de motor terug naar de vorige snelheidsinstellingen.

m Breeze - De kap werkt op de laagste snelheid. Na 60 minuten schakelt de afzuigkap uit.
Hob?Hood - Indicator van de functie die de kookplaat met de kap verbindt. Zowel de kookplaat als de
afzuigkap zijn uitgerust met een infraroodontvanger. De ventilatorsnelheid wordt bepaald op basis van

de modusinstelling en de temperatuur van het heetste kookgerei op de kookplaat. U kunt de ventilator

ook handmatig bedienen met de kookplaat. Deze functie kan worden geactiveerd vanaf het bedienings-
paneel van de kookplaat.
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Filtermelding - Dient als herinnering om het vetfilter te reinigen en het houtskoolfilter te vervangen of te

reinigen, afhankelijk van het type. Het symbool @ knippert regelmatig gedurende 30 seconden als het
vetfilter moet worden gereinigd en het knippert tweemaal per seconde gedurende 30 seconden als het

houtskoolfilter moet worden vervangen of gereinigd. Raak het symbool @ gedurende 3 seconden aan

E’ om de functie te resetten wanneer de melding actief is. Het symbool stopt met knipperen voor de juis-
te reset. Om de functie in of uit te schakelen, raakt u het symbool 2 gedurende 3 seconden aan wan-
neer het paneel aan staat en de ventilator en het lampje uit gaan. De symbolen 2 en @ knipperen
eenmaal als de functie is geactiveerd en tweemaal als deze is gedeactiveerd.

E] Lamp - Schakelt de verlichting in en uit.

3. ONDERHOUD EN REINIGING

Reinig het apparaat elke maand om te
voorkomen dat het materiaal van het
oppervlak verslechtert.

Volg de instructies om de filters te reinigen
wanneer de filtermelding is ingeschakeld.
Raadpleeg het hoofdstuk "Dagelijks
gebruik".

Reinig de vetfilters met de hand met een
spons met niet-schurende
reinigingsmiddelen of reinig ze in een
vaatwasser. We raden aan om de
vetfilters met de hand te reinigen.
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® De vaatwasser moet op een lage
temperatuur en een korte cyclus
worden ingesteld. Hoewel het veftfilter
kan verkleuren, heeft dat geen invioed
op de prestaties van het apparaat.

De verzadigingstijd van de houtskoolfilter
varieert afhankelijk van het type koken en
de regelmaat van het reinigen van het
vetfilter. Raadpleeg de bijsluiter bij het
accessoire.



Verwijdering van het vetfilter Verwijdering van het houtskoolfilter - optioneel
Er zijn twee veffilters. De ene bevindt zich eronder en @ . )
o Verwijder het vetffilter voordat u verdergaat.
de andere aan de voorzijde van het apparaat. Er zijn twee houtskoolfilters. De ene bevindt zich eron-
der en de andere aan de voorzijde van het apparaat.

2.

Voer de stappen in omgekeerde volgorde uit om de filter te installeren.

Het lampje vervangen storingen "Service" in het hoofdstuk
Dit apparaat wordt geleverd met een ledlamp. | "Veiligheidsinstructies".

Dit onderdeel kan alleen door een technicus

worden vervangen. Raadpleeg in geval van

4. HET MILIEUPERSPECTIEF

apparaten gemarkeerd met het symbool E
niet weg met het huishoudelijk afval. Breng
het product naar de milieustraat bij je in de
buurt of neem contact op met de gemeente.

Recycle materialen met het symbool L/:) Gooi
de verpakking in de juiste containers om het
te recyclen. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycle het afval van
elektrische en elektronische apparaten. Gooi
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Velkommen til Electrolux! Takk for at du valgte produktet vart.

Som en del av vart baerekraftighetsprosjekt, reduserer vi papirsvinn og tilbyr
fullstendige brukerhandbgker pa nettet. Fa tilgang til de fullstendige handbgkene
pa electrolux.com/manuals

Fa rad om bruk, brosjyrer, lgse problemer, service- og reparasjonsinformasjon
electrolux.com/support

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

/\ ADVARSEL!

Se separat hefte med
installasjonveiledning for
sikkerhetsinformasjon og installasjon.
Les sikkerhetskapitlene ngye far bruk
eller vedlikehold av produktet.

2. DAGLIG BRUK

2.1 Oversikt over betjeningspanel
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Pa/Av - Slar ventilatoren pa og av.

Forste hastighet - Motoren bytter til forste hastighetsniva.

Andre hastighet - Motoren bytter til andre hastighetsniva.

Tredje hastighet - Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

Maksimal hastighet - Motor_en byttgr il r_na_ksimalt ha!stighe_tsniv'é_. Funksjonen starter a kjgre i 8 minut-
ter. Etter dette gar motoren tilbake til de tidligere hastighetsinnstillingene.

m Breeze - Ventilatoren er pa laveste hastighet. Etter 60 minutter slas ventilatoren av.
Hob?Hood - Indikator for funksjonen som kobler ventilatoren til en platetopp. Bade platetoppen og venti-

latoren er utstyrt med en infrarad signalkommunikator. Viftehastigheten defineres basert pa modusinn-

stillingen og temperaturen til det varmeste kokekaret pa platetoppen. Alternativt kan du styre viften ma-
nuelt med platetoppen. Denne funksjonen kan aktiveres fra kontrollpanelet pa platetoppen.
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Filtervarsling - Paminner om & rengjare fettfilteret, og enten skifte ut eller rengjere kullfilteret, avhengig

av type. @ -symbolet blinker regelmessig i 30 sekunder hvis fettfilteret ma rengjeres og blinker to gan-
ger per sekund i 30 sekunder hvis kullfilteret ma skiftes ut eller rengjgres. For a tilbakestille funksjo-

ﬂ nen nar varselet er aktivt, bemr@ -symbolet i 3 sekunder. Symbolet slutter & blinke for riktig tilbakestil-
ling. For a aktivere eller deaktivere funksjonen, bergr 2—symbolet i 3 sekunder nar panelet er pa og
viften og lyset er slatt av. Symbolene 2 og @ blinker én gang hvis funksjonen er aktivert og to ganger
hvis den er deaktivert.

E Lys - Slar lysene pa og av.

3. STELL OG RENGJJRING

* Rengjer produktet hver maned for & hindre
skade pa overflaten.

» Folg instruksjonene for & rengjgre filtrene
nar filtervarselet er pa. Se i kapittelet
«Daglig bruk».

» Rengjer fettfiltrene for hand med en
svamp med ikke-slipende vaskemidler,
eller rengjar dem i oppvaskmaskin. Vi
anbefaler at du rengjar fettfiltrene for
hand.

® Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa
lav temperatur og et kort program.
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Fettfilteret kan bli misfarget, men dette
har ingen pavirkning pa produktets
ytelse.

Metningen av kullfilteret varierer avhengig
av type tilberedning og hvor regelmessig
du rengjorer fettfilteret. Se
pakningsvedlegget som fglger med
tilbehgret.



Fjerning av fettfilteret
Det er to fettfiltre. Det ene ligger under og det andre i
front av produktet.

2.

Fjerning av kullfilteret - valgfritt

@ Fjern fettfilteret far du fortsetter.
Det er to kullfiltre. Det ene ligger pa undersiden og det
andre pa forsiden av produktet.

For & montere filtrene, utfer trinnene i omvendt rekkefalge.

Skifte lyspaere
Dette produktet leveres med en LED-pzere.
Denne delen kan kun skiftes av en tekniker.

4. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer merket med symbolet

C/?). Legg emballasjen i relevante beholdere
for & resirkulere det. Bidra til & beskytte
miljget og menneskers helse ved a
resirkulere avfall fra elektriske og elektroniske
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Hvis det oppstar feil, se "Service" i kapittelet
"Sikkerhetsanvisninger".

produkter. Ikke avhend produkter merket med

symbolet E med husholdningsavfallet.
Returner produktet til ditt lokale
resirkuleringsanlegg eller kontakt kommunen.



Witamy w swiecie marki Electrolux! Dziekujemy za wybér naszego
urzadzenia.

Z myslg o ochronie $rodowiska ograniczamy zuzycie papieru, udostepniajac
petne wersje instrukcji obstugi na naszej witrynie internetowej. Dostep do petnej
wersji instrukcji obstugi mozna uzyskac na stronie electrolux.com/manuals

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu
problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu sg dostepne na
stronie electrolux.com/support

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

/\ OSTRZEZENIE!

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i
instalacji znajdujq sie w oddzielnej
broszurze ,Instrukcja instalacji”. Przed
przystapieniem do uzytkowania lub
konserwacji urzgdzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatami dotyczgcymi
bezpieczenstwa.

2. CODZIENNE UZYTKOWANIE

2.1 Widok panelu sterowania

(<<
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WL | Wyl. - Wigcza i wytgcza okap.

Pierwsza predkos¢ - Wigczenie pierwszego biegu wentylatora okapu.

Druga predkos¢ - Wiaczenie drugiego biegu wentylatora okapu.

Trzecia predkos¢ - Wigczenie trzeciego biegu wentylatora okapu.

Maksymalna predkos¢ - Witaczenie maksymalnej predkosci silnika. Funkcja ta bedzie dziata¢ przez
8 minut. Po tym czasie predkos¢ silnika powraca do poprzednich ustawien predkosci.

ﬂ Breeze - Okap pracuje z minimalng predkoscig. Po 60 minutach okap wytacza sieg.

ob?Hood - Wskaznik funkcji taczacej ptyte grzejng z okapem. Zaréwno ptyta grzewcza, jak i okap sa

Hob?Hood - Wskaznik funkcji t j pt j ki Zard b jak i ok

wyposazone w komunikator na podczerwien. Obroty wentylatora ustalane sg na podstawie ustawienia

trybu i temperatury najgoretszego naczynia na ptycie grzewczej. Wentylatorem mozna tez sterowac
recznie z ptyty grzewczej. Funkcje te mozna wigczy¢ w panelu sterowania ptyty grzewcze;j.
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Powiadomienie o obstudze filtra - Przypomina o konieczno$ci wyczyszczenia filtra przeciwttuszczo-

wego i wymiany lub wyczyszczenia filtra weglowego, w zaleznosci od jego typu. Symbol @ miga regu-
larnie przez 30 sekund, jesli trzeba wyczyscic filtr przeciwttuszczowy, lub miga dwa razy na sekunde
przez 30 sekund, jesli trzeba wymieni¢ lub wyczyscic filtr weglowy. Aby wyzerowac te funkcje, gdy po-

E wiadomienie to jest aktywne, nalezy dotkngé symbolu @ i przytrzymac dotyk przez 3 sekundy. Po pra-
widtowym wyzerowaniu symbol przestanie miga¢. Aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ te funkcje , nalezy do-

tkng¢ symbolu 2 i przytrzymac dotyk przez 3 sekundy, gdy panel jest wtaczony, a wentylator i o$wietle-

nie sg wytaczone. Symbole 2 i @ migaja jeden raz, jesli funkcja jest wigczona, i dwa razy, jesli jest
wytgczona.

m Lampa - Wigcza i wytgcza o$wietlenie.

3. PIELEGNACJA | CZYSZCZENIE

» Aby zapobiec niszczeniu materiatu
powierzchniowego, urzadzenie nalezy
czysci¢ co miesigc.

» Aby oczyscic¢ filtry, gdy wigczone jest
powiadomienie o obstudze filtra,
postepowac zgodnie z instrukcjg. Patrz .
rozdziat ,Codzienne uzytkowanie.”

 Filtry przeciwttuszczowe nalezy czysci¢
recznie gabka z dodatkiem tagodnego
detergentu lub w zmywarce. Zalecamy
reczne czyszczenie filtrow
przeciwttuszczowych.

@ W zmywarce trzeba ustawi¢ niska
temperature i krotki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma wptywu
na dziatanie tego urzadzenia.
Zywotno$é filtra weglowego zalezy od
rodzaju gotowanych potraw oraz
czestotliwosci czyszczenia filtra
przeciwttuszczowego. Zapoznac sie

z ulotkg dotgczong do tego akcesorium.
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Wyjmowanie filtra przeciwttuszczowego
Urzadzenie wyposazono w dwa filtry przeciwttuszczo-
we. Sg one umieszczone jeden pod drugim w przedniej
czesci urzadzenia.

2.

Wyjmowanie filtra weglowego — opcjonalnie

@ Najpierw nalezy wyjac filtr przeciwttuszczowy.
Urzadzenie wyposazono w dwa filtry weglowe. Jeden
umieszczony pod , a drugi z przodu urzadzenia.

By zamontowac filtry nalezy wykonac¢ opisane czynnosci w odwrotnej kolejnosci.

Wymiana zrodta swiatta

Urzadzenie ma oswietlenie LED. Ten element
moze wymienic¢ tylko specjalista serwisowy.
W razie wystapienia usterki patrz ,Serwis”

4. OCHRONA SRODOWISKA

Segreguj materiaty oznaczone symbolem C/.\')
Umie$¢ opakowanie w odpowiednich
pojemnikach do recyklingu. Chronic¢
Srodowisko i zdrowie ludzi poprzez recykling
odpadow elektrycznych i elektronicznych. Nie
wyrzucaj urzgdzen oznaczonych symbolem

w rozdziale ,Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa”.

E do odpaddéw komunalnych. Nalezy oddac¢
produkt do miejscowego zakfadu
przetwarzania odpadow lub skontaktowac sie
z miejscowym urzedem miasta.
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Bem-vindo(a) a Electrolux. Obrigado por escolher o nosso aparelho.

No nosso esforgo para sermos sustentaveis, estamos a reduzir os ativos de
@ papel e a disponibilizar manuais do utilizador completos online. Aceda ao seu
manual do utilizador completo em electrolux.com/manuals

Obtenha conselhos de utilizagéo, brochuras, resolugao de problemas,
informacgdes sobre assisténcia e reparagoes em electrolux.com/support

1. INFORMAGOES DE SEGURANGA E INSTALACAO

/\ AVISO!

Consulte o folheto das Instrugdes de
instalagao em separado para obter
informacdes de seguranga e instalacéo.
Leia atentamente os capitulos sobre
segurancga antes de utilizar ou realizar a
manutengao do aparelho.

2. UTILIZACAO DIARIA

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

@ 1 2 3 % =
"N

Ligado/Desligado - Liga e desliga o exaustor.

B np
B &
o

Primeira velocidade - O motor muda para o primeiro nivel de velocidade.

Segunda velocidade - O motor muda para o segundo nivel de velocidade.

Terceira velocidade - O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

OB NE

Velocidade maxima - O motor muda para o nivel maximo de velocidade. A fungéo ativa-se durante 8
minutos. Apos esse tempo, o motor volta a regulagao de velocidade anterior.

&

Breeze - O exaustor funciona com a velocidade menor. Ap6s 60 minutos, o exaustor desliga-se.

Hob?Hood - Indicador da fungdo que liga a placa a um exaustor. Tanto a placa como o exaustor estao
equipados com um comunicador por infravermelhos. A velocidade da ventoinha é determinada com ba-
se na definicdo do modo e na temperatura do tacho mais quente da placa. Em alternativa, pode contro-
lar manualmente a ventoinha utilizando a placa. Esta fungéo pode ser ativada a partir do painel de co-
mandos da placa.

[~
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Notificagao do filtro - Lembra de limpar o filtro de gordura e substituir ou limpar o filtro de carvéo, de-

pendendo do seu tipo. O simbolo @ pisca regularmente durante 30 segundos se for necessario limpar
o filtro de gordura e pisca duas vezes por segundo durante 30 segundos se for necessario substituir ou
limpar o filtro de carvao. Para redefinir a fungao quando a notificagao estiver ativa, toque no simbolo

@ durante 3 segundos. O simbolo para de piscar para a reposigao correta. Para ativar ou desativar

a fungao, toque no simbolo 2 durante 3 segundos quando o painel estiver ligado e a ventoinha e a luz

estiverem desligadas. Os simbolos 2 e @ piscam uma vez se a funcéo estiver ativada e duas vezes

se estiver desativada.

Lampada - Liga e desliga as luzes.

3. MANUTENCAO E LIMPEZA

Limpe o aparelho mensalmente para
evitar que o material da superficie se
deteriore.

Siga as instrugdes para limpar os filtros
quando a notificagao de filtro estiver
ativada. Consulte o capitulo Utilizagéo
diaria.

Limpe os filtros de gordura a méo com
uma esponja e detergentes nao abrasivos,
ou limpe-os na maquina de lavar loiga.
Recomendamos a limpeza manual dos
filtros de gordura.
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® Deve programar a maquina de lavar
loica para um ciclo curto a temperatura
baixa. O filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao afeta o
desempenho do aparelho.

O tempo de saturagao do filtro de carvao
depende dos tipos de cozinhados e da
frequéncia de limpeza do filtro de gordura.
Consulte o folheto incluido no acessorio.



Remocgao do filtro de gordura Remocao do filtro de carvao - opcional
Existem dois filtros de gordura. Um situado na parte in-

ferior e outro no lado dianteiro do aparelho. @ Retire o filtro de gordura antes de continuar.

Existem dois filtros de carvdo. Um situado na parte in-
ferior e outro no lado dianteiro do aparelho.

2.

Para instalar os filtros, efetuar os passos acima pela ordem inversa.

Substituir a lampada consulte “Assisténcia” no capitulo “Instrugoes
Este aparelho é fornecido com uma lampada de seguranga”.

LED. Esta pega apenas pode ser substituida

por um técnico. Em caso de qualquer avaria,

4. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

Recicle oimateriais que apresentem o marcados com o simbolo g com o lixo
simbolo L. Coloque a embalagem nos doméstico. Coloque o produto num ponto de
contentores indicados para reciclagem. Ajude | recolha para reciclagem local ou contacte as
a proteger o ambiente e a saude publica suas autoridades municipais.

através da reciclagem dos aparelhos
elétricos e eletronicos. Nao elimine aparelhos
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Bine ati venit la Electrolux! Va multumim pentru ca ati ales produsul
nostru.

Tn misiunea noastra de a fi sustenabili, reducem utilizarea hartiei si oferim
integral online manualele de utilizare. Accesati manualul complet de utilizare la
electrolux.com/manuals

Gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
reparatii la electrolux.com/support

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

/\ AVERTISMENT!

Consultati brosura separata cu
instructiuni de instalare pentru informatii
si instructiuni de instalare privind
siguranta. Cititi cu atentie capitolele
privind siguranta Tnainte de orice utilizare
sau intretinere a aparatului.

2. UTILIZARE ZILNICA

2.1 Prezentarea panoului de comanda
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Pornit/Oprit - Porneste si opreste hota.

Prima turatie - Motorul trece la primul nivel al turatiei.

A doua turatie - Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.

A treia turatie - Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

Tqragia maxjmé - Mo'torul trece I? nivelul maxi'm al turatiei. Func;!a Tnf:epe sé'fqncﬂoneze timp de 8
minute. Dupa respectiva perioada, motorul revine la setarea anterioara a turatiei.

m Breeze - Hota functioneaza la turatie minima. Dupa 60 de minute, hota se opreste.
Hob?Hood - Indicator al functiei care conecteaza plita la o hota. Atat plita, cat si hota sunt echipate cu

un dispozitiv de comunicare a semnalelor infrarosii. Viteza ventilatorului este determinata in functie de

setarea modului si a temperaturii celui mai fierbinte vas de pe plita. Alternativ, puteti controla manual
ventilatorul folosind plita. Aceasta functie poate fi activata de pe panoul de comanda al plitei.
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Notificare pentru filtru - Va reaminteste sa curatati filtrul de grasime si sa inlocuiti sau sa curatati fil-

trul de carbune, in functie de tipul acestuia. Simbolul @ clipeste regulat timp de 30 de secunde daca
filtrul de grasime trebuie curatat sau clipeste de doua ori pe secunda timp de 30 de secunde daca filtrul

de carbune trebuie Tnlocuit sau curatat. Atingeti simbolul @ timp de 3 secunde pentru a reseta func-
tia atunci cand notificarea este activa. Simbolul nu mai clipeste pentru resetarea corecta. Pentru a acti-

va sau dezactiva functia , atingeti 2 simbolul timp de 3 secunde cand panoul este pornit si ventilatorul

si lumina sunt stinse . Simbolurile 2 si @ clipesc o data daca functia este activata si de doua ori daca

este dezactivata.

Becul - Porneste si opreste lumina.

3. INGRUIRE $| CURATARE

Curatati lunar aparatul pentru a preveni
deteriorarea materialului de la suprafata.
Urmati instructiunile pentru curatarea
filtrelor atunci cand este activata
notificarea pentru filtru. Consultati capitolul
,Utilizarea zilnica”.

Curatati filtrele de grasime manual, cu un
burete cu detergent neabraziv, sau in
masina de spalat vase. Va recomandam
sa curatati filtrele de grasime manual.

@Ma§ina de spalat vase trebuie setata
la o temperatura redusa si la un ciclu
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scurt. Filtrul de grasime se poate
decolora. Acest lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

Durata saturarii filtrului de carbune variaza
in functie de tipul de gatire si regularitatea
n curatarea filtrului de grasime. Consultati
prospectul inclus Tn accesoriu.



Demontarea filtrului de grasime Scoaterea filtrului de carbune - optionala
Exista doua filtre de grasime. Unul aflat dedesubt si ce-

I3lalt in partea frontal3 a aparatului. @ Scoateti filtrul de grasime nainte de a continua.

Exista doua filtre de carbune. Unul aflat dedesubt si ce-
lalalt in partea frontala a aparatului.

2.

Pentru a instala filtrele, urmati pasii in ordine inversa.

inlocuirea becului consultati capitolul ,Service” din ,Instructiuni
Acest aparat este furnizat cu un bec LED. de siguranta”.

Aceasta piesa se Tnlocuieste exclusiv de

catre un tehnician. In cazul unei defectari,

4. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

. . . . ™ . N =
Reciclati materialele marcate cu simbolul TO. | aparatele marcate cu simbolul X impreuna

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie cu deseurile menajere. Returnati produsul la
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati | unitatea locala de reciclare sau contactati
la protejarea mediului inconjurator si a administratia locala.

sanatatii umane recicland deseurile de
aparate electrice si electronice. Nu aruncati
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[Ho6po noxanoBatb B Electrolux! Bnarogapum Bac 3a 10, 4YTO Bbl
OCTaHOBUIM CBOM BbIOOpP Ha HaWeM u3penuu.

Mel 3a6oTnmcs 06 okpyxatoLLen cpeae u CTpeMUMCS pauuoHanbHO
‘ MCMonb30BaTb PECYPChI, MOSTOMY CHUXaeM 06 beMbl GyMaXkHOW NPOoaYKLMN 1

npefocTaBnsiem nonHble BepPCUM MHCTPYKLMIA oHnaliH. MonHas Bepcus
WHCTPYKLUMM AocTynHa no agpecy electrolux.com/manuals

YCTpaHeHU0 HEUCNPaBHOCTE, MHPOPMALMIO O TEXHUYECKOM 0BCNYXXUBaHNU 1

@ PekomeHaaumm no ncnonb3oBaHUo n3genusi, GpoLUopbl, PyKOBOACTBO MO
PEMOHTE MOXHO HalTu Ha cTpaHuue electrolux.com/support

1. TEXHUKA BE3OINACHOCTU N YCTAHOBKA

/\ BHUMAHMUE!

WHdopmaums no TexHuke 6esonacHocTn
N yCTaHOBKE NPUBOAMUTCS B OTAENbHOMN
OpoLutope C MHCTPYKLUSAMU NO yCTaHOBKE.
[Nepen ncnone3oBaHvem nnm
obcnyxmBaHuem npubopa BHUMATENbHO
npoyTUTE pasgenbl O TEXHUKe
©esonacHocTu.

2. EXXEOQHEBHOE NCMOJIb3OBAHNE

2.1 O6wun BUA naHenu ynpaBneHus
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Bkn / Bbikn - BkntoyeHne 1 BbIKIIOYEHNE BbITSHKKY.

MepBas ckopocTb - [iBUratens BKNIOYAETCS HA NEPBOM YPOBHE CKOPOCTU.

BTopasi ckopocTb - [lBuratesib BKIIOYAETCsi HA BTOPOM YPOBHE CKOPOCTH.

OB NE

TpeTbs ckOpoCTb - [iBUratenb BKIKYAETCSA HA TPETLEM YPOBHE CKOPOCTMU.

MakcumanbHasa ckopocTb - [iBuratenb BKMIOYAETCS Ha MakcMMarnbHbIA YPOBEHb CKOPOCTU. PyHKLUS
BKIMOYaeTcs U paboTtaeT B TeveHre 8 MUHYT. 10 NCTeYeHnn 4aHHOro Nepruoaa BpeMeHN ABuraTterb BO3-
BpallaeTcs K npeablayLuei HacTpoiike CKOPOCTH.

&

Breeze - BoiTsbkka paboTaet Ha MMHUManbHOM ckopocTu. Yepesd 60 MUHYT BbITSXKKA BbIKIIOYaAETCS.
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Hob?Hood - NHankaTop dyHKLMKM, KOTOpas CBA3bIBAET BapOYHYIO NaHemNb C BbITSHKKOW. BapoyHas na-
Heslb U BbITSHKKA OCHALLEHbl KOMMYTaTOPOM MH(PaKPaCHbIX CUrHaNoOB cucTeMbl. CKOPOCTb BPaLLEHNUS
BEHTUNATOPA onpeaensieTcsi B 3aBUCUMOCTM OT HAaCTPOEK pexuma paboTbl 1 TeMnepaTypbl Camon ropsi-
Yel nocyabl Ha BapoyHoi naHenun. Kpome Toro, Bbl MOXeTe BPYYHYHO M3MEHSITb CKOPOCTbIO paboTbl BEH-
TUNATOPA C NOMOLLbIO 3NIEMEHTOB YMNpaBReHNs BAPOYHON NaHenu. ATy (OYHKLMIO MOXHO BKIMOYUTL Ha
naHenu ynpaesneHusi BApOYHON NaHenu.

YBegomneHue o 3aMeHe counbTpa - HanomvHaeT o HE06XOAMMOCTU OUUCTKU XupoynasnusaroLiero

unbTpa 1 3amMeHbl UMK OYUCTKM YronbHOro chunbTpa B 3aBUCUMOCTY OT ero Tuna. Cumeon @ muraet
perynsipHo B TedeHue 30 cekyHA, ecnv TpebyeTcs o4nCTKa XMpoynaBnueatoLLero dunbTpa. A ecrnum He-
06X0AMMO 3aMEHWUTb YroMbHbIN OUNLTP UM BbIMOMHUTL €ro OYUCTKY, TOT Xe CUMBON MUraeT ABaXabl B

cekyHay B TeveHune 30 cekyHa. [ins copoca hyHKUMM HaXMUTE 1 yaepXKrBanTe CUMBON @ B Teve-
Hve 3 cekyHA Npu akTMBHOM yBefomMneHun. CumBon nepectaeT Murath Ans npasuneHoro cbpoca. Yro-

Obl BKIMKOYUTb UK BbIKIMIOYUTL beHKLlMIO, KOCHUTECb CMMBOIa 2 n y,Elep)KVIBaVITe B TeyeHue 3 ce-

KyHZ, KOraa naHersb BKIMIOYEeHa, a BEHTUNATOP U OCBELLEHUE BbIKINHYEHbI . CvmBoOnbl 2 n @ MuraroT
OAWH pas, ecnu q)yHKL[I/IFI BKIOYeHa, 1 ABaXXabl, €CNM OHa BbIKITIOYEeHa.

JNamna ocBeweHns - BknioyeHne 1 BbIKNIOYEHNE OCBELLEHWS.

3. ¥YXOoA4 U O4YNCTKA

Bo nsbexaHvie noBpexaeHns NoKpbITUS HU3KOTEMNepaTypHYH MOWKY U
npubopa pas B Mecsi, NPoM3BOANTE €ro KOPOTKUM uukn. XXupoynasnueawowmmn
OUUCTKY. UnNbTP MOXET U3MEHUTH LBET; 3TO He
Mpu BKNOYEHUN YBEOOMITEHUS O hunbTpe noBnUsieT Ha NPOU3BOAUTENbLHOCTb
crefynTe MHCTPYKLMSIM MO OYMCTKE npubopa.
dpunbTpoB. Cwm. rnasy «ExeaHeBHoe * Bpewms HacblweHnst yronbHoro douneTpa
MCnonb30BaHMe». 3aBUCUT OT BMAA NPUIrOTOBIEHUS 1
OuuncTuTte xupoynasnveatLLme punbTpbI pEerynsipHOCT! OYUCTKM
BPYYHYIO C NMOMOLLIbIO Fy6KM C XvpoynasnusatoLlero unbtpa. Cm.
nobaeneHvem HeabpasnMBHOIO CpeacTea OpoLutopy, Npunaraemyo kK JaHHoMy
AN O4YUCTKM UNW BbIMOWTE UX B akceccyapy.
NoCcyA0MOEYHON MaLumHe. O4ncTky
XXUpoynaBnvBatoLLmMx uUnbTPoB
PEKOMEHAYETCS BbIMOMHATb BPYYHYHO.

MocynomoeyHas MalumHa AosKHa
6bITb HaCTpOeHa Ha

77



CHATMeE XupoynasnuBatoLlero unbTpa

MmeeTcs aBa xupoynaenusaoLwmx dunbtpa. OanH Ha-
XOAMUTCS CHU3Y, a BTOPOIW — Ha nepeaHeit Yactu npu-
6opa.

2.

CHATUE YyronbHOro ounbTpa — AOMNOMHUTENbHO

@ Mepep TeM kak NPOJOMKUTL, CHUMUTE XUpoyna-
BMMBAIOLLMIA DUNLTP.

ViveeTcs gBa yronbHbix unbTpa. OauH HaxoauTcs
CHK3Y , @ BTOPOW — Ha nepepHelt yacTy npubopa.

[ns ycTaHOBKM (pyNbTPOB BLINOMHWATE OMUCAHHbIE BbILLE Lary B 06paTHOM NopsiaKe.

3ameHa namnbl

B komnnekT noctasku npubopa BXoAUT
cBeToaMoaHas namna. [JaHHasa aetanb
MOXET ObITb 3aMeHEeHa TONbKO TEXHUYECKUM

4. OXPAHA OKPY>XAIOLLIEV/ CP

MaTepMaJ’lbl C CMMBOJIOM cnenyeT coaBaTb

Ha nepepaboTky C/:)HOMECTI/ITe 3MeMeHThbI
yNakoBKM B COOTBETCTBYIOLLME KOHTENHEPbI
Aans cbopa BTOpMYHOro cbipbs. Caasas
3NEKTPUYECKNE N INEKTPOHHBIE NPUBOpPbLI HAa
nepepaboTKy, Bbl BHOCUTE CBOW BKNaj B
3aLMUTy OKpYyXKatoLLen cpeabl U 300POBbS
yenoBeka. He ytunuaunpyite npubopsi,

cneyunanucToM. B cnyyae no6bix
HeucnpasHocTel cM. «CepBuCY rnaBbl
«YKasaHusl no 6e3onacHoOCTU.

EObI

NoMeyYeHHbIE CUMBOSIOM E ¢ ObITOBBIMM
oTxogamu. [Npnbop cnegyeTt 4OCTaBUTL B
MECTO pa3fenbHOro HakonneHms u cbopa
0TX040B NoTpebneHnsa nnu B NyHKT cbopa
MCMNONb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKU ANsi
nocrneayLen yTunusagum.
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Vitajte vo svete Electrolux! Dakujeme Vam, Ze ste si vybrali nas
spotrebic.

®

V nasej snahe o trvalt udrzateinost znizujeme spotrebu papiera, a preto
poskytujeme celé navody na obsluhu online. Ziskajte pristup k vaSmu celému
navodu na obsluhu na stranke electrolux.com/manuals

Ziskaijte rady ohladom pouzivania, brozury, navody na rie$enie problémov
a informacie o udrzbe a opravach na stranke electrolux.com/support

1. BEZPECNOSTNE INFORMACIE A INSTALACIA

/\ VAROVANIE!

Informacie o bezpecnosti a instalacii
najdete v samostatnej brozure s .
navodom na instalaciu. Pred akymkolvek
pouzitim alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte kapitoly Bezpecnost'.

2. KAZDODENNE POUZIVANIE

2.1 Prehiad ovladacieho panela

¢
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Zap./Vyp. - Zapnutie a vypnutie odsavaca par.

Prva rychlost’ - Motor sa prepne na prvu droven rychlosti.

Druha rychlost’ - Motor sa prepne na druht uroven rychlosti.

OB N

Tretia rychlost’ - Motor sa prepne na tretiu Groven rychlosti.

&

Maximalna rychlost’ - Motor sa prepne na maximalnu Uroven rychlosti. Funkcia sa spusti na 8 minut.
Potom sa odsavac par vrati na predchadzajuce nastavenia rychlosti.

Vanok - Odsavac par je v ¢innosti s najnizSou rychlostou. Po 60 minutach sa odsavac par vypne.

[~

Hob?Hood - Ukazovatel funkcie pripojenia odsavada par k varnému panelu. Varny panel aj odsavag su
vybavené zariadenim na komunikaciu infracervenym signalom. Rychlost’ ventilatora sa uréuje na zakla-
de nastavenia rezimu a teploty najhorucejSieho kuchynského riadu na varnom paneli. Ventilator mozete
pripadne ovladat' pomocou varného panela. Tuto funkciu mézete zapnut' z ovladacieho panela varného
panela.
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Upozornenie filtra - Pripomina, Ze je potrebné vygistit’ tukovy filter a v zavislosti od typu filtra vymenit’

alebo vygistit’ uhlikovy filter. Symbol @ pravidelne blika 30 sekund, ak je potrebné vycistit’ tukovy filter,
alebo blika dvakrat za sekundu po dobu 30 sekund, ak je potrebné vymenit' alebo vygistit’ uhlikovy filter.

E Ak chcete funkciu resetovat’, ked je aktivne upozornenie, dotknite sa na 3 sekundy symbolu @ .Po
spravnom resetovani symbol prestane blikat. Ak chcete zapnut alebo vypnut funkciu, dotknite sa na
3 sekundy symbolu 2 ked je panel zapnuty a ventilator a osvetlenie su vypnuté. Symboly 2 a @ za-
blikaju raz, ak je funkcia zapnuta, a dvakrat, ak je vypnuta.

E Osvetlenie - Zapnutie a vypnutie osvetlenia.

3. OSETROVANIE A CISTENIE

Spotrebic Cistite kazdy mesiac, aby ste
predisli znehodnoteniu povrchového
materialu.

Pri Cisteni filtrov, ked je zapnuta funkcia
pripomienky filtra, postupujte podia
pokynov. Pozrite si kapitolu ,Kazdodenné
pouzivanie®.

Tukové filtre Cistite ru¢ne pomocou
Spongie s neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo ich Cistite v
umyvacke. Odporuc¢ame ru¢né Cistenie
tukovych filtrov.
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® Umyvacka riadu musi byt’ nastavena
na nizku teplotu a kratky cyklus.
Tukovy filter m6ze zmenit’ farbu, nema
to vplyv na vykon spotrebica.

Cas nasytenia uhlikového filtra sa li$i

v zavislosti od spdsobu varenia

a frekvencie Cistenia tukového filtra.
Precitajte si letak, ktory je sucastou
prisluSenstva.



Vybratie tukového filtra Vybratie uhlikového filtra — voliteiné
Existuju dva tukové filtre. Jeden sa nachadza v dolnej

Gasti a druhy na prednej strane spotrebica. @ Pred pokraovanim vyberte tukovy filter.

V spotrebici su dva filtre s uhlim. Jeden sa nachadza
v dolnej ¢asti a druhy na prednej strane spotrebica.

2.

Na instalaciu filtra vykonajte kroky v opacnom poradi.

Vymena osvetlenia pripade akejkolvek poruchy si pozrite &ast’
Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim. LServis® v kapitole ,Bezpecnostné pokyny*.
Tento diel méze vymenit iba technik. V

4. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

™ — .
Materialy ozna¢ené symbolom L0Obal oznacené symbolom s komunalnym
vyhodte do prislusnych kontajnerov na odpadom. Vyrobok odovzdajte v miestnom
recyklaciu. Chrarnte zivotné prostredie a recyklatnom zariadeni alebo sa obratte na

zdravie Tudi a recyklujte odpad z elektrickych obecny alebo mestsky Urad.
a elektronickych spotrebiCov. Spotrebice
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.
Ker zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila

za uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na
electrolux.com/manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
informacije in informacije glede popravil na electrolux.com/support

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

/\ OPOZORILO!

Za varnostne informacije in namestitev
glejte loceno knijizico z navodili za
namestitev. Pred vsako uporabo ali
vzdrzevanjem naprave natanéno
preberite poglavja o varnosti.

2. DNEVNA UPORABA

2.1 Pregled upravljalne plos¢e
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Vklop/lzklop - Vklopi in izklopi napo.

Prva hitrost - Motor se preklopi na prvo stopnjo hitrosti.

Druga hitrost - Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.

Tretja hitrost - Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

Najvecja hitrost - Motor se preklopi na naj_ve(“:j(_) hitrost. Funkcija zacne delovati in deluje 8 minut. Po
tem se motor vrne na prej$nje nastavitve hitrosti.

E Breeze - Napa deluje pri najnizji hitrosti. Po 60 minutah se napa izklopi.
Hob?Hood - Indikator funkcije, ki povezuje napo s kuhalno plo$¢o. Kuhalna ploséa in napa imata komu-

nikator z infrarde¢im signalom. Hitrost ventilatorja se dolo¢i glede na nastavitev nacina in temperaturo

najbolj vro€e posode na kuhalni plos¢i. Lahko pa tudi ro€no upravljate ventilator s kuhalno plo$¢o. To
funkcijo lahko vklopite z upravljalne plos¢e na kuhalni plosci.
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Opozorilo za filter - Opomnik za ¢iS¢enje mascobnega filtra in zamenjavo ali ¢is¢enje oglenega filtra,

odvisno od njegove vrste. Simbol @ redno utripa 30 sekund, ¢e je potrebno odistiti mas€obni filter oz.
dvakrat na vsako sekundo v skupnem trajanju 30 sekund, ¢e je potrebno zamenjati ali ocistiti ogleni fil-

ter. Za ponastavitev funkcije, ko je obvestilo aktivno, pritisnite @ simbol 3 sekunde. Simbol preneha

utripati za pravilno ponastavitev. Za vklop ali izklop funkcije pritisnite 2 simbol 3 sekunde, ko je plos-

¢a vklopljena, ventilator in lucka pa izklopljena. Simbola 2 in @ utripneta enkrat, ¢e je funkcija vkloplje-

na in dvakrat, ¢e je funkcija izklopljena.

Zarnica - Vklopi in izklopi lugi.

3. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Napravo ocistite vsak mesec, da

preprecite poSkodbe materiala na povrsini.

Za cis¢enje filtrov uposStevajte navodila, ko
se pojavi opozorilo za filter. Oglejte si
poglavje Vsakodnevna uporaba.
Masc¢obne filtre ocistite rocno z gobico z
neabrazivnimi Cistili oz. jih oCistite v
pomivalnem stroju. Priporoamo ro¢no

CiSCenje mascobnih filtrov.

® Pomivalni stroj morate nastaviti na
nizko temperaturo in kratek program.
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Mascobni filter se lahko razbarva, a to
ne vpliva na zmogljivost naprave.

Cas nasiCenosti oglenega filtra se
spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost ¢is€enja mas€obnega filtra.
Glejte brosuro, ki je prilozena dodatni
opremi.



Odstranitev masc¢obnega filtra
Obstajata dva mas¢obna filtra. En se nahaja pod na-
pravo, drugi pa na sprednji strani naprave.

2.

Odstranitev oglenega filtra - izbirno

Pred nadaljevanjem odstranite mas¢obni filter.

Vgrajena sta dva oglena filtra. En se nahaja pod , drugi
pa na spredniji strani naprave.

Za namestitev filtrov ponovite korake v obratnem zaporedju.

Zamenjava zarnice
Ta naprava ima LED-zarnico. Ta del lahko
zamenja samo strokovnjak. V primeru

4. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

C/?). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov
elektricnih in elektronskih naprav. Naprave,
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kakrsnekoli napake si oglejte »Servis« v
poglavju »Varnostna navodila«.

oznacene s simbolom, ne odlagajte E skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite
krajevnemu obratu za recikliranje ali se
obrnite na ob¢insko sluzbo.



Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés
‘ dhe po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné
té ploté té pérdorimit né electrolux.com/manuals

Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin né electrolux.com/support

1. INFORMACION MBI SIGURINE DHE INSTALIMIN

/N PARALAJMERIM!

Referojuni broshurés sé veganté té
udhézimeve té instalimit pér informacion
mbi siguriné dhe instalimin. Lexoni me
kujdes kapitujt e sigurisé pérpara ¢do
pérdorimi ose mirémbajtjeje té pajisjes.

2. PERDORIMI | PERDITSHEM
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit
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Ndez / Fik - Ndez dhe fik aspiratorin.

Shpejtésia e paré - Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé.

Shpejtésia e dyté - Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.

Shpejtésia e treté - Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.

Shpejtésia maksimale - Motori kalon né nivelin maksimal té shpejtésisé. Funksioni fillon té pérdoret pér
8 minuta. Pas asaj kohe, motori kthehet né cilésimet e tij t&€ méparshme té shpejtésisé.

E Breeze - Aspiratori punon né shpejtésiné mé té ulét. Pas 60 minutash aspiratori fiket.
Hob?Hood - Treguesi i funksionit qé lidh pianurén me njé aspirator. Si pllaka e gatimit, ashtu edhe
aspiratori jané té pajisur me njé komunikues me rreze infra t€ kuge. Shpejtésia e ventilatorit pércaktohet

bazuar né cilésimin e regjimit dhe temperaturés sé enés mé té nxehté té gatimit né pianuré. Ndryshe,

mund ta kontrolloni manualisht ventilatorin duke pérdorur pianurén. Ky funksion mund té aktivizohet nga
paneli i kontrollit i pianurés.
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Njoftimi mbi filtrin - Ju kujton té pastroni filtrin e yndyrés dhe ose té zévendésoni ose té pastroni filtrin

e karbonit, né varési té llojit té tij. Simboli @ pulson rregullisht pér 30 sekonda nése filtri i yndyrés
duhet té pastrohet dhe pulson dy heré né sekondé pér 30 sekonda nése filtri i karbonit duhet té

zévendésohet ose pastrohet. Pér té rivendosur funksionin kur njoftimi éshté aktiv, prekni simbolin @

E’ pér 3 sekonda. Simboli ndalon sé pulsuari pér rivendosjen e sakté. Pér té aktivizuar ose gaktivizuar
funksionin, prekni simbolin 2 pér 3 sekonda kur paneli €shté i ndezur dhe ventilatori dhe drita jané té
fikur. Simbolet 2 dhe @ pulsojné njé heré nése funksioni éshté i aktivizuar dhe dy heré nése éshté i
caktivizuar.

E Llamba - Ndez dhe fik dritat.

3. KUJDESI DHE PASTRIMI

Pastrojeni pajisjen ¢do muaj pér té
parandaluar démtimin e materialit té
sipérfages.

Ndigni udhézimet pér té pastruar filtrat kur
njoftimi i filtrit €shté i aktivizuar. Referojuni
kapitullit Pérdorimi i pérditshém.

Pastrojini filtrat e yndyrés me doré duke
pérdorur njé sfungjer me detergjenté jo
gérryes ose pastrojini né njé pjatalarése.
Rekomandojmé pastrimin e filtrave té
yndyrés me doré.

® Pjatalarésja duhet té€ vendoset né
temperaturé té ulét dhe cikél té
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shkurtér. Filtri i yndyrés mund té
¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te
performanca e pajisjes.

Koha e ngopjes sé filtrit t& karbonit
ndryshon né varési té llojit té& gatimit dhe
sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés.
Referojuni broshurés sé pérfshiré me
aksesorin.



Hegqja e filtrit té yndyrés
Ka dy filtra yndyre. Njéri ndodhet poshté dhe tjetri né
pjesén e pérparme té pajisjes..

2.

Hegqja e filtrit té karbonit - opsionale

@ Higni filtrin e yndyrés pérpara se té vazhdoni.
Ekzistojné dy filtra gymyr druri. Njéri ndodhet poshté
dhe tjetri né anén e pérparme té pajisjes.

Pér té instaluar filtra, kryeni hapat né rend té kundért.

Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje &shté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém nga
njé teknik. Né rast kegfunksionimi referojuni

4. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin C/?)
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe

pjesés “Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e
sigurisé”.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.

O,

Y TexHn ga nocTurHemo €KONOLLKY O P>XMBOCT, CMaH:yjeMO KOJNMMYKMHY nanvpa un
npy>xamo KoMnrieTHa KOpUCHMNYKa ynyTcTBa y eieKTPOHCKOM O6J'IVIKy. KomnneTtHo
KOPUCHWUYKO yNyTCTBO MOXETe nornenaTtn Ha electrolux.com/manuals

Mornepajte caBeTe 3a kopuwhere, OpoLlype 1 MHpopmaLmje 3a peluaBake
npobnema, cepsrcupare 1 nonpasky Ha electrolux.com/support

1. BESBEAHOCHE MH®OPMALIMJE N NHCTAJTALINJA

/\ YNO30OPEHE!

Mornepnajte nocebHy GpoLuypy ynyTcTea
3a nHcTanauujy 3a 6e3begHocHe
HopmMaLmjen nHctanaumju. Maxrsmeo
npounTajTe 6e36egHOCHa Nornaema npe
6uno kakee ynotpebe nnm ogpxabara
ypehaja.

2. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

2.1 MNpernea komaHaHe Tabne
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Ykmbyun/Mckrbyum — Ykrbyuyje n Uckrbydyje acnupaTop.

MpBa 6p3nHa — MoTop npenasu Ha npay Gp3uHy.

Opyra 6p3uHa — MoTop npenasv Ha Apyry 6p3uHy.

Tpeha 6p3uHa — MoTop npena3au Ha Tpehy Gp3uHy.

MakcumanHa 6p3uHa — MoTop npenasun Ha makcumarnHy 6pavHy. PyHkumMja nounke Aa pagu Ha 8 Mu-

HyTa. HakoH Tor BpemeHa, MoTop ce Bpaha Ha npeTxofHa nofeluaBama 6pavHe.

Breeze — AcnupaTtop paau Ha Hajmam0j 6p3anHu. AcnmpaTop ce HakoH 60 MUHYTa UCKIbYuyje.

[~

Hob?Hood — MHankaTop dyHKumMje koja noBeadyje nnovy 3a KyBare ca acnupatopom. M nnova 3a kyBa-
He 1 acnupaTop OonNpeMrbeHn Cy KOMYHMKaTopoM ca MHdpaLpBeHUM curHanomM. bpanHa BeHTunartopa
ofpehyje ce Ha OCHOBY NofellaBaka pexuma v TemnepaTtype HajTonnmje nocyae Ha nnoYn 3a Kysarbe.
[pyra MmoryhHOCT je Aa py4HO KOHTponuweTe BeHTunaTop nomohy nnoye 3a kyBawe. OBa dyHKLuja Mo-
Xe [a ce aKTvBupa ca komaHgHe Tabne nnoye 3a KyBame.
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O6aBeluteke o punTepy — Moaceha aa ounctute puntep 3a MacHohy 1 3aMeHUTE UK 0YUCTUTE

unTep ca akTMBHUM YrIbeM, y 3aBUCHOCTY Of herose BpcTe. Cumbon @ paBHOMepHo Tpenepu 30
ceKkyHau ako ounTep 3a MacHohy Mopa Ja ce ouncTu, a Tpenepu AsanyT y cekyHau Tokom 30 cekyHau
ako chunTep ca aKTMBHUM yribem Mopa fa ce 3aMmeHu unu ounctu. [la 6ucte pecetoBanu yHKUUjy

Kafa je obaBelUTEHE aKTUBHO, AOAVPHUTE CUMGON @ Ha 3 cekyHae. Cumbon npecTaje aa Tpenepm

pagv ucnpasBHOr peceToBakba. [la GucTe akTMBMpanu Unu geakTuBupanu dyHkumjy, JoovpHUTe

cumbon 2 Ha 3 cekyHze Kaaa je nrnoya ykiby4YeHa 1 kaga Cy BEHTUNaTop v CBETIO UCKIby4YeHn. CumBo-

n @ Tpenepe jegHOM ako je dyHKuMja akTuBMpaHa v ABanyT ako je AeakTuBupaHa.

Jlamna — Ykrbyuyyje n uckibyudyje csetna.

3. HE' A N YMLLhEHE

Caakor MeceLa unctute ypehaj aa bucre
cnpeymnu nponagaxe NOBPLUMHCKOT
maTepujana.

[MpatuTe ynytcTBa 3a uvwhere puntepa
Kag ce nojaBu obaBeluTeHE O hUNTEPY.
Mornepnajte ogervak ,CBakogHEBHa
ynoTtpeba”.

OuuncTtute cuntepe 3a MacHohy py4Ho,
CyHhepom 1 HeabpasnMBHUM AETEPLIEHTOM,
UM 1X onepuTe y MallnHW 3a CyaoBe.
[MpenopyyyjeMo py4HO ynwhere
duntepa 3a macHohy.
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(® MawmHa za npake cygoBa Mmopa
61TM NnopelleHa Ha HUCKY TeMnepaTypy
M KpaTak uuknyc. ®untep 3a macHohy
MoOXe Aa npoMeHu 6ojy, anv To Hema
yTuuaja Ha nepcopmaHce ypehaja.
Bpewme 3acuhera chmntepa ca akTMBHUM
yrib.emM Bapupa y 3aBMCHOCTU 0 BpCTe
KyBara U pefoBHOCTU Ynwhera duntepa
3a macT. [ornepajte netak Koju je
NpUNoXxeH y3 npunoop.



Yknawawe dunrtepa 3a mact
MocToje aBa duntepa 3a macHohy. JeaaH je Ha 4oH0j,
a Apyru Ha npeaw0j cTpaHu ypehaja.

2.

Yknaware duntepa ca akTMBHUM YribeM — Onumo-
HO

YknoHute countep 3a MacT nNpe Hero LUTO HacTaBu-
Te.
MocToje ABa dunTepa ca akTMBHUM yribeM. JefaH je
Ha [JOH0j , @ ApYru Ha Npear0j cTpaHu ypehaja.

[a 6ucte MmoHTUpanu duntepe, o6asuTe kopake 0GPHYTUM PeaoCTeaoM.

3ameHa namne

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED namnuyom.
OBaj oeo Moxe Aa 3aMeHu camo TexHuyap. Y
cny4ajy buno kakeor kBapa, norneajtre 4eo

4. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe

cumbonom L/:‘-) CraBuTe ambanaxy y
oprosapajyhe koHTejHepe aa bucTte je
peuvknupanu. MomosnTe y 3alTUTH XUBOTHE
CpeauHe 1 rbyACKor 3apaBiba
peuvKknMpakeM oTrnaga Koju noTude og

,CepBuc"y ogersky ,YnyTcTea o
6e3begHocTU".

eneKTPUYHUX N eneKkTpoHckux ypehaja. He

oanaxurte ypehaje o3HayeHe cuMbonom E
3ajegHo ca kyhHum oTnagom. OgHecuTe
NpPOu3BOZ, NIOKanHoj Crnyxo6m 3a peLumknaxy
nnun ce obpaTtuTe nokanHoj agMUHUCTpaUUjn.
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Vilkommen till Electrolux! Tack for att du har valt en av vara
produkter.

| var stréavan efter hallbarhet minskar vi pa mangden papper och tillhandahaller
fullstdndiga anvandarmanualer via Internet. S6k upp den fullstandiga

anvandarmanualen pa electrolux.com/manuals

Fa tips om anvandning, broschyrer, felsdkning, service- och
reparationsinformation pa electrolux.com/support

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

/\ VARNING!

Folj det separata haftet
Installationsanvisningar for
sakerhetsinformation och installation. Las
noga igenom sakerhetskapitlen innan du
anvander eller underhaller produkten.

2. DAGLIG ANVANDNING

2.1 Oversikt av kontrollpanelen

O 2 3 %
| | | | |

R &
I

(((
—

Pa/Av - Satta pa och stanga av flakten.

Forsta hastighet — Motorn vaxlar till forsta hastighetsnivan.

Andra hastigheten — Motorn véxlar till andra hastighetsnivan.

Tredje hastigheten — Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

Maxirpal hastig_het__— Mf)torn véxlqr till maxir]jal_hastighetsnivé. Funktionen startar i 8 minuter. Darefter
atergar motorn till féregdende hastighetsinstallning.

E Breeze — Flakten kors pa den lagsta hastigheten. Efter 60 minuter stéangs flakten av.
Hob?Hood - Indikator fér funktionen som ansluter héllen till en flakt. Bade hallen och flakten ar utrusta-

de med en infrar6d séndare. Flakthastigheten bestédms utifran l1agesinstéllningen och temperaturen for

det varmaste kokkarlet pa hallen. Du kan aven anvanda héllen for att kontrollera flakten manuellt. Funk-
tionen kan aktiveras via hallens kontrollpanel.
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Filtermeddelande — Paminner om att rengéra fettfiltret och antingen byta ut eller rengéra koffiltret, be-

roende pa typ. @ -symbolen blinkar regelbundet i 30 sekunder om fettfiltret behdver rengéras eller
tva ganger per sekund i 30 sekunder om kolfiltret behdver bytas ut eller rengdras. For att aterstalla

ﬂ funktionen nar meddelandet &r aktivt, hall inne @ -symbolen i 3 sekunder. Symbolen slutar blinka vid

korrekt aterstallning. For att aktivera eller avaktivera funktionen tryck pa 2—symbolen i 3 sekunder

nar panelen ar pa och flakten och belysningen ar av. Symbolerna 2 och @ blinkar en gang om funktio-
nen aktiveras och tva ganger om den inaktiveras.

E Lampa — Tander och slécker belysningen.

3. UNDERHALL OCH RENGORING

Rengor produkten varje manad for att
forhindra att ytmaterialet forsamras.

Félj instruktionerna for att rengora filtren
nar filtermeddelandet visas. Se kapitlet
Daglig anvéandning.

Rengor fettfiltren for hand med en svamp
och rengoringsmedel utan slipmedel eller i
diskmaskin. Vi rekommenderar att
fettfiltren rengdrs for hand.

(D Diskmaskinen maste stillas in paen
lag temperatur och ett kort program.
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Fettfiltret kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens funktion.
Tiden tills kolfiltret &r mattat varierar
beroende pa typ av matlagning och hur
ofta du rengdr fettfiltret. Se broschyren
som medfoljer tillbehoret.



Borttagning av fettfilter
Det finns tva fettfilter. Ett som sitter undertill och det
andra framtill pa produkten.

2.

Borttagning av kolfilter — valfritt

@ Ta bort fettfiltret innan du fortsatter.
Det finns tva kolffilter. Ett som sitter undertill och ett
andra framtill pa produkten.

Sétt tillbaka filtret enligt ovanstadende steg i omvand ordning.

Byte av LED-lampa
Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en tekniker.

4. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen &5, Atervinn
forpackningen i ratt atervinningsbehallare.
Bidra till att skydda var miljé och var halsa
genom att atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska apparater. Slang inte produkter
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Vid eventuella funktionsfel se avsnittet
"Service" i kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

som ar markta med symbolen :E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunen.



Electrolux’e hos geldiniz! Cihazimizi sectiginiz icin tesekkiir ederiz.

Sirdurulebilirlik gabalarimiz dogrultusunda, kagit varliklari azaltiyor ve kullanim
kilavuzlarini eksiksiz olarak gevrimigi sunuyoruz. Eksiksiz kullanim kilavuzuna

suradan erisebilirsiniz: electrolux.com/manuals

electrolux.com/support adresinden kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme
bilgileri, servis ve onarim bilgileri alabilirsiniz

1. GUVENLIK BILGILERI VE KURULUM

/\ UYARI!

Givenlik Bilgileri ve Kurulum igin ayri
Kurulum Talimatlari kitapgigina bakin.
Cihazi kullanmadan veya bakimini
yapmadan 6nce Glvenlik bolimlerini
dikkatlice okuyun.

2. GUNLUK KULLANIM

2.1 Kontrol paneline genel bakis

O 1 2 3 %
| | | |

BB BB B

(((
—

B &
B o

Acik / Kapali - Davlumbazi agar ve kapatir.

ilk iz - Motor ilk hiz seviyesine geger.

ikinci hiz - Motor ikinci hiz seviyesine geger.

Ugiincii hiz - Motor Giglincii hiz seviyesine geger.

Maksimum hiz - Motor maksimum hiz seviyesine geger. Fonksiyon 8 dakika boyunca galismaya baslar.
Bu siirenin ardindan, motor énceki hiz ayarlarina geri déner.

m Breeze fonksiyonu - Davlumbaz en dislk hizda galisir. 60 dakika sonra davlumbaz kapanir.
Hob?Hood - Ocagi davlumbaza baglayan fonksiyon gostergesi. Hem ocak hem de davlumbaz kizil-6tesi

bir sinyal iletici ile donatilmistir. Fan hizi, mod ayarina ve ocaktaki en sicak pisirme kabinin sicakligina
gore belirlenir. Alternatif olarak, ocagi kullanarak fani manuel olarak kontrol edebilirsiniz. Bu fonksiyon

ocagin panelinden etkinlestirilebilir.
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Filtre bildirimi - Tlrine bagdh olarak yag filtresinin ve karbon filtresinin degistiriimesini veya temizlenme-

sini hatirlatir. Yag filtresinin temizlenmesi gerekiyorsa @ sembolli 30 saniye boyunca siirekli yanip s6-
ner. Karbon filtresinin degistiriimesi veya temizlenmesi gerekiyorsa bu géstergeler 30 saniye boyunca

ﬂ saniyede iki kez yanip séner. Bildirim gérindigiunde fonksiyonu sifirlamak igin @ semboliine 3 sani-
ye boyunca dokunun. Dogru sifirlama igin bu semboliin yanip sénmesi durur. Fonksiyonu etkinlestir-

mek veya devre disi birakmak igin, panel agikken ve fan ve isik kapaliyken 2 semboliine 3 saniye

boyunca dokunun. 2 ve @ sembolleri, fonksiyon etkinse bir kez ve devre disiysa iki kez yanip séner.

E Lamba - Isig1 yakip sondir(r.

3. BAKIM VE TEMIZLIK

Yizey malzemesinin bozulmasini énlemek
icin cihazi her ay temizleyin.

Filtre bildirimi agikken filtreleri temizlemek
icin talimatlari izleyin. Gunlik Kullanim
bélimune bakin.

Yag filtrelerini asindirici olmayan
deterjanlar kullanarak elde veya bulasik
makinesinde yikayin. Yag filtrelerini elde
yikamanizi éneririz.

® Bulasik makinesi diisiik bir sicakhga
ve kisa bir programa ayarlanmahdur.
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Yag filtresinin rengi degisebilir, bu
cihazin performansini etkilemez.
Karbon filtrenin dolma sdresi, pisirme
tiriine ve yag filtresinin temizlenme
sikligina bagh olarak degisir. Aksesuarla
birlikte verilen brostre bakin.



Yag filtresinin ¢ikariimasi
Iki yag filtresi mevcuttur. Biri cihazin altinda digeri de
6nlindedir.

2.

Karbon filtrenin ¢ikarilmasi - istege bagh

@ Devam etmeden 6nce yag filtresini gikarin.
Iki karbon filtre mevcuttur. Biri cihazin altinda digeri de
onlindedir .

Filtreleri takmak igin ilgili adimlari ters sirayla yapin.

Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi verilir. Bu
béllim yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza durumunda

"Guvenlik Talimatlan" boéliminde "Hizmet"
kismina bakin.

4. TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1.

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi

durumunda tiketici;

a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu
bildirerek s6zlesmeden dénme,

b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis
bedelinden indirim isteme,

c. Asiri bir masraf gerektirmedigi
takdirde, bitlin masraflari saticiya ait
olmak Uzere satilanin tcretsiz
onarilmasini isteme,

d. imkan varsa, satilanin ayipsiz bir
misli ile degistirilmesini isteme,
secimlik haklarindan birini kullanabilir.
Satici, tuketicinin tercih ettigi bu talebi
yerine getirmekle yukumludar.
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2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli

ile degistiriimesi haklari Uretici veya
ithalatciya karsi da kullanilabilir. Bu
fikradaki haklarin yerine getirilmesi
konusunda satici, Uretici ve ithalatgi
muteselsilen sorumludur. Uretici veya
ithalatgi, malin kendisi tarafindan
piyasaya slrtlmesinden sonra ayibin
dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu
tutulmaz.

Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli
ile degistiriimesinin satici igin orantisiz
gUclukleri beraberinde getirecek olmasi
halinde tiketici, s6zlesmeden donme
veya ayip oraninda bedelden indirim
haklarindan birini kullanabilir.



Orantisizligin tayininde malin ayipsiz
degeri, ayibin énemi ve dider segimlik
haklara basvurmanin tuketici agisindan
sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar
dikkate alinir.

4. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli
ile degistiriimesi haklarindan birinin
secilmesi durumunda bu talebin saticiya,
Ureticiye veya ithalatciya
yoneltiimesinden itibaren azami otuz is
gund, konut ve tatil amach tasinmazlarda
ise altmis is gunu i¢inde yerine getiriimesi
zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci
maddesi uyarinca ¢ikarilan yénetmelik eki
listede yer alan mallara iliskin, tiketicinin
Ucretsiz onarim talebi, ydnetmelikte
belirlenen azami tamir siresi iginde
yerine getirilir. Aksi halde tuketici diger
secimlik haklarini kullanmakta serbesttir.

5. Tiuketicinin s6zlesmeden donme veya
ayip oraninda bedelden indirim hakkini
sectigi durumlarda, 6demis oldugu
bedelin timi veya bedelden yapilan
indirim tutari derhal tiiketiciye iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi nedeniyle
ortaya ¢ikan tim masraflar, tuketicinin
sectigi hakki yerine getiren tarafca
karsilanir. Tuketici bu segimlik
haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011
tarihli ve 6098 sayil Tirk Borg¢lar Kanunu
hikUmleri uyarinca tazminat da talep
edebilir.

Tiketici, garantiden dogan haklarninin

kullanilmasi ile ilgili olarak gikabilecek

uyusmazhklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin

yapildig: yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine
veya Tiiketici Mahkemesine basgvurabilir.

Uretici / ihracatg :

ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)
ST GORANSGATAN 143

SE-105 45 STOCKHOLM

SWEDEN

TEL: +46 (8) 738 60 00

FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com

ithalatci: Electrolux Day. Tiik. Mam. San.
Tic. A.S.

Adres: inci Cikmazi No:3 inci Ofis Zemin Kat
Daire:6 Altunizade 34662

Uskiidar, istanbul-Turkiye

Musteri Hizmetleri : 0 850 2503589
musteri_hizmetleri@electrolux.com

WEB: www.electrolux.com.tr

Kullamm Omrii Bilgisi :

Kullanim émri kuguk ev aletlerinde 7 yil,
diger beyaz esya urunlerinde ise 10 yildir.
Kullanim émr, uUretici ve/veya ithalatgi
firmanin cihazinizla ilgili yedek parga temini
ve bakim stresini ifade eder.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

5. DIKKATE ALINMASI GEREKEN CEVRESEL FAKTORLER

Uzerinde sembolii bulunan malzemeleri geri

donisime goénderin {:) Ambalaji geri
doénustirmek icin ilgili kaplara koyun. Elektrikli
ve elektronik cihazlarin atiklarini geri
dondsturerek gevreyi ve insan saghgini
korumaya yardimei olun. Usti cizili tekerlekli

¢0p kutusu semboli E evsel atiklarla
atmayin. Urlini bulundugunuz bdlgedeki geri
donisum tesisine gotirtn veya belediye
yetkilileriyle iletisime gegin.



NackaBo npocumo po Electrolux! Jsakyemo, wo o6panu Haw
npunaag.
Mwu nparHemo 30epeXXeHHs1 LOBKINMsA, CKOPOYyUM NanepoBi 4OKYMEHTU Ta

3abesneyyroun [OCTYN A0 NOBHUX IHCTPYKLiM 3 ekcnnyaTauii oHnanH. OTpumante
[0CTyn 0 NOBHOI Bepcii IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTauii Ha electrolux.com/manuals

OTpumyiTe Nopagu 3 BUKOPUCTaHHS, BpOLLYpU, IHCTPYKLIi 3 yCyHEHHS
HecnpaBHOCTEN, iHdopMaLito LWoao cepsicy Ta peMoHTy Ha electrolux.com/
support

1. IHOOPMALIA WOAO BE3INEKN TA BCTAHOBJIEHHA

/N\ NMOMNEPEDXEHHS!

IHdopMaLia Wwoao TexHikn 6esnekun Ta
MOHTaXy HaBeZileHa B OkpeMili 6poLuypi 3
IHCTPYKLISMW 3 MOHTaXYy. YBaXHO
npoYnTanTe po3ainm 3 TexHiku 6esneku
nepes 6yab-siKMM BUKOPUCTaHHSIM abo
TeXHiYHUM o6CcnyroByBaHHAM npunagy.

2. WOJEHHE KOPUCTYBAHHA

2.1 Ornapg naHeni kepyBaHHA

(¢

@ 1 2 3 %
R

YBiMK./BUMK. - YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS BUTSKKM.

B nf
B &
B

Mepwa wBunAKIicTb - [IBUryH NepeMnKaeTbCst Ha NepLuy WBMAKICTb.

[pyra wBunAKicTb - [1BUryH nepeMnkaeTbcs Ha Apyry WBUAKICTb.

OB NE

TpeTa WBNAKICTb - [IBUryH NepeMUKaeTbCst Ha TPETIO LBUAKICTb.

MakcumanbHa WBKAKICTL - [IBUryH NepemMmKaeTbCa Ha MakcuMarsbHy LWBMAKICTb. PYHKLiA noYMHae
npauoBaTyt NPoTAroM 8 XBUNUH. Micnsi Lporo ABUryH NOBEPTAETLCS [0 NOMNEPEAHbOro HanalTyBaHHs
LUBMAKOCTI.

&

Breeze - Butsxka npautoe Ha HalHWKYUiA LuBMAKOCTI. Yepes 60 XBUMH BUTSHKKA BUMUKAETLCS.

Hob?Hood - IHgnkaTop dyHKLUii, Ska 3’eQHye BapurbHy NOBEPXHIO 3 BUTSXKKOK. BapunbHa noBepxHs Ta
BUTSXKa obnagHaHi iHdbpayepBoHUM npuiiMayem. LLBnaKiCT BEHTUNATOPA BU3HAYAETLCS 3aMeXHO Bif
obpaHoro pexumy Ta TemnepaTtypu Halrapsiloro nocyay Ha BapunbHiii noBepxHi. Kpim Toro, BU Mo-
XeTe BPyYHy perynioBati BEHTUNSTOP 3a A0MOMOrol BapunbHOT naHeni. Lito doyHKLilo MOXHa yBIMKHYTH
3 naHeni kepyBaHHsi BapWIbHOI MOBEPXHI.

[~
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NoBigomMneHHs npo GinbTp - HaragyBaHHA NPo HEOBXIAHICTb OUYNLLEHHS XUPOBOro hiNbTpa, a Takox

3aMiHM abo oYMLLEHHS BYriNbHOrO hinbTpa, 3anexHo Bif oro Tuny.

CuwmBon perynspHo 6numae

npoTsirom 30 cekyHA, SKLLO HEOBXIAHO OUNCTUTM XKUPOBUIA inbTp, abo 6riMmae ABivi Ha cekyHay NpoTs-
rom 30 cekyHA, SKLWO HeOOXigHO 3amiHUTK abo o4MCTUTK BYrinbHUIA inbTp. LLlo6 ckuHyTH dhyHKUitO,

E KONW NOBIAOMIIEHHSA aKTUBHE, TOPKHITBCA CUMBONY @ i yTpumyiite npotarom 3 cekyHa. Cumson nepe-
cTaHe bnumaTy, Lo o3HaYaTMme npaBunbHe cknaaHHs. LLlo6 yBiMKHYTM a60 BUMKHYTH dyHKLilO,

TOPKHITbCSI CUMBOIY 2 i yTpumy#iTe NnpoTarom 3 cekyHz, Konv naHernb yBIMKHEHO, a8 BEHTUNSATOP i Mig-

CBiTKa BUMKHEHi. CumBonu 2 Ta @ 6numatoTb OAMH pa3 Npy YBIMKHEHHI (PyHKLT i ABIYi NPpY BUMKHEHHI

DyHKLUT.

m TNamna - Bvukae Ta BUMWKae niaceiTky.

3. 4ornaAg TA O4YMNWEHHA

LLlomicaus ounwynte npunag, wob
3anobirTv NOLKOMKEHHIO MaTepiany
NMOBEPXHi.

Konwu 3acBitutbca nonepeaXeHHsi npo
dinbTP, AOTPUMYMNTECS IHCTPYKLIM LWOA0
ounweHHs inbTpis. Oue. po3ain
«LLlogeHHe KopncTyBaHHAY.

OunCTITb XKUPOBI PINbTPY BPy4HY 3a
[0MOMOrOt0 ry6KN 3 BUKOPUCTAHHAM
Heabpa3snBHMX MUIHNX 3acobiB abo
BUMWIATE iX Y NOCYAOMUIHIA MalunHi. Mu
PEKOMEHAYEMO OUULLYBaTH XKMNPOBI
PiNbTPU BPYYHY.
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@ Ons nocyAOMUIHOT MaLUUHU
NOTPiGHO BCTaHOBUTU HU3bKY
TemnepaTtypy Ta KOPOTKUIA LMK MUTTS.
XKupoBun pinbTp Mmoxe 3HebGapBUTUCH,
o He BMNnMBae Ha ePeKTUBHICTb
po6oTu npunaay.

Yac HacuyeHHs ByrifibHOro inbTpa
Pi3HMTBCA 3anexHo Big cnocoby
roTYBaHHS W PerynspHoOCTi OYMLLEHHS
XupoBoro ¢inbTpa. Aus. OykneT, wo
[0AaeTbCHA A0 NPUHANEXHOCTI.



3HATTA XKMposoro dinbTpa 3HATTA ByrinbHoro ¢inbTpa — 40AaTKOBO
BcTaHoBneHo ABa xuposi dinbTpu. OanH 3HaxoanTLCS

3HU3Y, 3 IHLIMIA Ha NEPEAHiil CTOPOHI NpUnazy. @ MepLu HiXK NPOLOBXKMUTH, 3HIMITh XMPOBWIA (INbTP.

BcraHoBneHo ABa ByrinbHi dinbTpu. OAnH 3HaXoAUTb-
Cs1 3HM3Y a iHLIWIA Ha NepeaHili CTOPOHI Npunazy.

2.

LL{o6 ycTaHOBWTM hinbTpu, NOBTOPITb YCi KPOKW Y 3BOPOTHOMY NMOPSAAKY.

3amiHa namnu OyAb-KOI HECNPaBHOCTI 3BEPHITLCA A0
[Mpunag noctavyaeTbCs i3 CBITNOAIOAHOW po3ainy «Cepsic» rnaeu «IHCTpyKuUii WwWoao
namnoto. Lo getanb moxe 3amiHioBaTh Besnekn».

nvwe kBanidikoBaHui cneuianicT. Y Bunagky

4. OXOPOHA OOBKIIA

3paBainTe Ha NOBTOPHY NepepobKy eneKkTPoHHUX Npunagis. He Buknpante

™ . .
matepianu, no3Ha4yeHi cumBoriom To. npunaam, No3HayveHi CMBOJIOM i pasom i3
Bukunpgante ynakoBky y BignoBigHi nobytosumu Bigxogamu. MNMepepaiite Bupi6
KOHTelHepw Ans ii nepepobkun. 3pobiThb CBilt Ha NignpUEMCTBO At MOBTOPHOT Nepepobku

BHECOK Yy 3aXMCT JOBKINNA i 340poB'a noaen abo 3BepHITbCA A0 MiCLIEBOI BNaaw.
LUMSIXOM 34aui Ha NepepobKy enekTpUYHKX Ta
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